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Kéziratok vissza nem küldetnek, 
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A lap szellemi részét illeti! közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézetniük. 
Mőlizellietni helyben: a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal hr a városház épületben, Lili János hr a bndai külvárosban, 

Böhm C. F. hr a szigeti külvárosban lévő kereskedésében, valamint a vidéken minden póstabivatalnál.

K I A D Ó  H I V A T A L :

J á n o s - u t c z a  8- ik szám.

Közegészség. .
S zerencsétlen  e g y  o rs z á g  r o g y u n k ,  

jjincs nem zet .a fö ld  k e re k s é g e i,  m e ly  
olv k ita rtó a n  és ké ts é g b e e s e tte n  k i iz -  
k iiilo tt v o ln a  lé té é r t ,  m in t  a m a g y a r ­
ig .  P u s z tí to t t  m á r  b e n n ü n k e t  tííz , 
víz, zsa ro lt és ra b s á g b a  v i t t  tö rö k ,  ta ­
tár. majd tö n k re  te t t  a  n é m e t és m o s t, 
|,o<rv v a la m ik é p e n  n a g y  n e h eze n  k is  
nyugalomra te t tü n k  sz e rt, e lle p i h a ­
zánkat a b e te g s é g e k  egész ra ja .

R ém ülve  ta p a s z ta l ju k ,  h o g y  m ily  
csekély m é rté k b e n  s z a p o ro d ik  la k á s á ­
runk. h o g y  m ig  a  k ü l f ö ld i  n a g y á lla -  
iu<*ké a lig  száz é v  le fo ly ta  a la t t  m eg - 
kéfszeresedett. h a z á n k  la k ö s s á g a  a lig  
szaporodott n é h á n y  m il l ió v a l.

M i az o ka  e s z o m o rú  tü n e m é n y ­
nek V

V á llv o n o g a tv a  á l l í t ja  e g y ik  m á s ik  
tb iiile tes tu d ós , h o g y  h á t n e m  te h e t 
róla senki sem , ha a m a g y a r  fa j n e m  
szapora, ha a m a g y a rs á g  o ly  r e n d k í ­
vülien lassan s z a p o ro d ik . P e d ig  n é z ­
zük csak a s ta t is t ik a i k im u ta tá s o k a t  
és l iz o n y  a z t lá t ju k  k i  b e lő lü k ,  h o g y  
ü születési a rá n y o k  e léggé  m e g fe le lő k , 
d e  borza sz tó  a  h a lá lo z á s o k  m é rve .

Nem  a sza p orasá g  h iá n y a  o k o z z a  
tehát, h o g y  s z á m u n k  nem  g y a ra p o d ik ,  
hanem az a k ö rü lm é n y , h o g y  e g é sz ­
ségi v is z o n y a in k  ta r th a ta t la n o k .  h o g y  
elhal a nép a zo n  ró n á k o n , m e ly e k e t a 
v ilá g  legszebb  d a la iv a l é n e k e lte k  m eg. 
h<»gy p u sz tu l a nép  a k ie s  b é re z e k  h a ­
zájában.

A n g lia  kö d ö s  h o n á b a n , n e d ve s , 
b a iá tsá g ta la n  v id é k e in  s o k k a l egész­
ségesebb nem zedék é l. m in t  a m ie n k . 
A m un ká so k  kö z ö tt, k ik  egész n a p o n  
át a b ányában  k u p o ro d n a k  és ó r iá s i 
fá ra d a lm a kka l n y e r ik  a k ő s z e n e t, v a g y  
érczet. s o k ka l k is e b b  a h a lá lo z á s , 
m in t az a lfö ld i szabad  te rm é s z e tb e n  
élei tö ld n iiv e lő  nép  k ö z t.

H á t m ég a g y e rm e k lia lá lo z á s  V M i ­
kor o ly  sok szépet és d ic s ő t o lv a s u n k  
a ném et a n y á ró l,  n e m  v e tő d ik -e  fö l  a 
kérdés, h o g y  h á t a m a g y a r  n ő  jó  
anyu-e V V e rse n ye zh o t-e  a n é m e tte l.

S z o m o ro d o tt s z ív v e l v a l l ju k  be, 
hogy nem , le g a lá b b  le g n a g y o b b  ré s z ­
ben nem  és ez az o k a  o ly  a n n y i á r ta t ­
lan lé le k  p u s z tu lá s á n a k . P ia iig  u g y a n ­
csak n em  s z a b a d n a  fe le d n ü n k  S zé­
chényi g r ó f  s z a v a it,  n em  s z a b a d n a  fe ­

le d n ü n k  az in te lm e t,  h o g y  tö re k e d jü n k ,  
h a s s u n k  o da , h o g y  g y a ra p o d jé k  a  m a ­
g y a rs á g  szám a, h o g y  k e g y e lm e z ­
z ü n k  m e g  az a p a g y ilk o s n a k  is , m e r t 
ő  is  h a z á n k  fia .

A  m a lá r ia  lá z  é v e n k é n t e ze r m eg  
e ze r á ld o z a to t  ra g a d  e l, és m égsem  
tesz ez o rs z á g b a n  s e n k i o ly  in té z k e ­
d é st, m e ly  az ö ld ö k lő lá z  e re jé t m e g ­
tö r je .  N e m  c s a p o ljá k  le  k e l lő le g  a v e ­
sze d e lm es  m o c s á ro k a t, n em  s z á r í t já k  
a n y ir k o s  ta la j t .  F a lv a k  és v á ro s o k  
e g é szsé g te le n  h e ly e k re  é p ü ln e k , la k o s ­
s á g u k  ö rö k k é  sze n ve d , fo ly to n  b e te g , 
és n in c s  k i  g y ó g y it ta s a ,  m e r t h is ze n  a 
b e teg sé g  a la já n  é l.

T ré fa k é p e n  s z o k tu k  e m le g e tn i a 
c s ö m ö rt,  p e d ig  ez a  s p e c z iá lis  m a g y a r  
b e teg sé g  és e z re k e t ra g a d  e l. M a g y a r -  
o rs z á g  tű z h e ly e  a  t í fu s z n a k  és k o le rá ­
n a k . N e m  tú lo z u n k ,  o rv o s tu d o r i a d a ­
to k  n y o m á n  b e s z é lü n k  : h a z á n k  ta ­
n y á ja  a le g v e s ze d e lm e se b b  b e te g s é g e k ­
n e k .

A z  e m lí te t te k e n  k í v ü l  p u s z tí ta n a k  
h im lő ,  k a n y a ró  és e b e te g s é g e k h e z  
v ö rh e n y  és d if te r i t is z  is  c s a t la k o z n a k . 
K z e k  ra g a d já k  e l g y e rm e k e in k  fe lé t. 
E s  m in d  ez e lle n  nem  c s e le k s z ü n k  
s e m m it. A  fő v á r  s n e m  já r  e lő l jó  p é l­
d á v a l,  a v id é k  p e d ig  ne m  m o z d u l.  A  
s a jtó  tű z te  k i  m a g á n a k  fö la d a tá u l ,  
h o g y  rá m u ta t  a  b a jo k ra ,  a  m e g y e  o r ­
v o s  s z a k fé r f iú i is m e r jé k  k ö te le s s é g ü k ­
n e k . h o g y  ú tb a ig a z íts á k  k i v á l t  a to ld  
n é p é t, az a d m in is z t r a t ív  k ö z e g e k  k ö ­
ve sse n e k  e l m in d e n t  az e g é szsé g üg y  
é rd e k é b e n , m e r t  m u ta t ja  a  k ü l f ö ld  p é l­
d á ja , h o g y  le h e t s e g íte n i a le g ro s sz a b b  
e g é szs é g ü g y i á l la p o to k o n  is.

G o n d o s k o d v a  v a n  ró la .  h o g y  a 
k ö z é p is k o lá k b a n  ta n íts á k  a kö z e g é s z ­
s é g ta n t, az e g y e te m i if jú s á g  is  m in d ­
in k á b b  m e g k e d v e li e ta n tá rg y a t .

A d ja  Is te n , h o g y  fo g a n a t ja  le  
g y e n i h o g y  c s ö k k e n je n  a b o rz a s z tó  
h a lá lo z á s i m é rv  és b o ld o g a b b  k o r ­
s z a k o t é r jü n k  !

Sláby Ferencz jubileuma.
A pécsi egyházmegye első papjának 

öt ven éves áldozársági jubileuma a szom­
bati nappal vette már kezdetét.

Ha látománykép ezelőtt ütvén eszten­
dővel, az első mise alkalmával megjelent 
volna a tiatal Sláby lelki szemei előtt e 
két nap: vájjon elhitte volna e?

Ha a tisztes agg ma, az ünnepségek­
től megviselten, de éber lélekkel vissza­
tekint a múltra és e napokra: vájjon ta- 
lál*e valami biányzét ? Maradt e el valaki, 
a kinek meg kellett volna jelenni, és va­
lami, a minek meg kellett volua még tör­
ténni?

Mi nem tudjuk msgmondaui. De ba 
lehet a külső után Ítélni, akkor nem té­
vedünk, hogy S l á b y  m e g e l é g e d é s s e l  
és m e g i n d u 11 a u f o g a d t a  a hódol a t ,  
a t i s z t e l e t  és k i t ü n t e t é s  j e l e i t .

E két nap volt a legnehezebb napja. 
Tudja miudenki, mily vonakodással hatá­
rozta el magát a nyilvános tisztelgések 
elfogadására. Mint pap akarta csupán meg- 
ülni pályája legfontosabb momentumát. Vé­
gig fogadott több száz embert, meghall­
gatott 20—30 üdvözlő beszédet s ugyan­
annyira megfelelt. E fárasztó föladatot 73 
éve daezára, szívósan oldotta meg.

Szombaton a reggeli órákban nagy 
számmal jelentek meg a tisztelgők, hogy 
a derék főpapot, mint régi ismerőt arany- 
jubileiunáu melegen üunepeljék. kinek jó 
szive, rokouszeuves modora uiiudenkit ré­
szére hódított.

Déli 11 órakor kezdődtek meg a na­
gyobb szabású ünnepségek. Impozáns volt 
az egyházmegyei papság fölvouulása Feszti 
Károly kisprépost vezetése alatt annak 
káptalani házából. Megjelent csillogó teljes 
díszben az egész káptalan, a központi 
papság, az egyházmegye különböző s leg­
távolabbi vidékeiről 35 plébános és 0 káp­
lán, a fereuezesek és az irgalmasok kül­
döttségei. A féuyes üdvözlő csoportot Sláby 
lakásának nagytermében teljes ornátusban 
fogadta.

Feszti hosszabb beszédben ismert la­
tin ékesszólásával adta elő az egyházme­
gyei papság örömnyilatkozatát, hódoló üd­
vözletét, jő kívánságait, szeretetek s ren* 
dithctlcn ragaszkodásuk kifejezéséül át- 
nyujtá az ünuepeltnek a díszes mellkeresztet.

Sláby igen meg volt hatva. Mélyen 
meugindult hangon válaszolt szerette egy­
házmegyei papsága üdvözletére s kimond- 
bullán megtisztelésuok tartja e megemlé­
kezést. Ékes szavakban fejezte ki megje­
lent paptársaiuak báláját. Szinte könyezve 
köszönte meg n klérusnak iránti tanúsított 
barátságát, s a kedves emléket, mely na 
gyobb becsit előtte, mint bármely kitünte­
tés. Kérve kéri őket, hogy tartsák meg 
továbbra is szives baráti hajlamukban. 
Mélyeu átérzett szavai, s ékes latin dik- 
cziója — mely a tőle megszokott elragadó 
szép latiu beszédeknek egyikét fogja rniu 
denba képezni — a jelenvoltakra nagy 
hatással voltak s hangos lelkesedést kel­
tettek. Szűnni nem akaró éljenzés fejezte 
ki a szeretetet, melylyel a papság feukült 
atyai barátja iránt viseltetik. Aztáu kezet 
szorított s megcsókolta, egyeukint társal­
góit azokkal, a kikhez hozzájutott.

L e g I o y a I i s a b b volt a német-bólyi 
kerület, melyuek uevébeu K u b i n y i  Elek 
esperes rövid üdvözlő szavak kíséretében

örömük és tiszteletük kifejezésére külön 
egy d Í 8 z a l b u m o t  nyújtott át.

T o p á 11 Pál mozsgói esperes pedig 
ez alkalomból kinyomtatott azon remek 
e m l é k b e s z é d é v e l  lepte meg a jubi­
lánst, melyet az 1849-ben mint negyed­
évesekhez az iskolai év bezártával búcsú­
szóul intézett. A díszes füzet gazdag éki- 
téssel s az illetők monogrammjával van 
ellátva. Czime : „Gratae memóriáé oratio 
valedictoria ad auditores theologiae dogra, 
speciális anno 1849. die 19-a maii habita 
a clarissimo dominó domino Francisco Sláby, 
suprafati studii professore p. qu.“

A honvéd tisztikar élén P a x y  K. tá­
bornok üdvözölte az ünuepeltet. Ezután a 
megye P e r c z e I Miklós főispánnal tisz­
telgett ; a czisztercziták rendháza G e b a u r  
Izor igazgató vezetése alatt, a nemzeti és 
polgári kaszinók küldöttségei az elemi is­
kolai tanítók, a székesegyházi énekkar, a 
káptalan és székesegyházi gazdatiszti sze­
mélyzet. A k a n i z s a i  küldöttség, mely 
Kanizsa város üdvözlő föliratát nyujtá át 
a jubilánsnak. A főpap alig győzte fo­
gadni napbosszant a miud számosabban 
érkező tisztelgéseket s a köszöntő levelek 
száma pedig halomra szaporodott tol.

A jubileum koronája természetesen 
vasárnap volt. Ekkor jubilálta meg tulaj­
donkép önmagát: megtartván aranymiséjét. 
Ritka szép, lélekemelő ünnep volt. A város­
ház, takarékpénztári épület, jogliczeum és 
főgimnázium zászlódisze emelték az ünne­
pélyes hangulatot s hirdették, hogy a ju­
bileumból mások is követelnek maguknak 
részt.

Mint méhraj zsibongott a közönség a 
liczeumi templom ajtaja előtt kora regge- 
leu, kik eljöttek arauymisét hallgatni. Csak­
hamar benépesült az egyház hajója. A nagy 
tömeguek vissza kellett térnie. 9 órakor 
megérkezett a papság is. A kórus jobb és 
baloldaláu levő padsorokban a város és 
megye előkelő köreiuek szine-java foglal­
tak helyet. A megyés püspök fogatja meg­
állt a főbejárat előtt. A klérus fogadta.

Az orgona megzendült. Megkezdődött 
az aranymise. Az ünnepeltet Dulánszky 
Nándor megyés püspök mint rnanu- 
duktor vezette az oltárhoz, aranymiséjét 
elmoudaui. A jubiláns a Te-Deum-ot in- 
tonálta, s a zene ünnepélyes hangja be- 
tölté a templomot, s az ég felé emelkedő 
harmonikus bangók mellett ábitatos érzel­
mek lopóztak be a szivekbe. Nagy hatást 
keltett az üuuepelt átszellemült áhítata 
uiiudeu jelenlevőben.

S e g é d k e z t e k  u e k i :  Laubheimer 
Ferencz és Szeifricz István kanonokok, 
Meudlik Ágoston apát- és Rónay Sándor 
prépost -plébános, Szeredy József prodirek- 
tor, Giuzling Ferencz, Szuly József, Szau- 
tor Antal, Streicber Péter, Franticb Ágos­
ton és Károly Ignácz plébánosok, Döb 
rössy Alajos tanitóképezdei igazgató, Dre* 
ven Ignácz szemináriumi spirituális, mint 
egykori tanítványai.

rf  Á  0  2  A ,
B á l i  e m l é k .

A hogy beléptél egyszerű ruhádban 
A bálteremnek czifra ajtaján,
Olyan valál, mint idegen hazában 
Félénken járó tündér, szép leány* 1

A/, egyszerűség, itt a hol a pompa,
Csaló fény üli zajra ünnepét.
Föltűnt sokaknak * ajkuk azt susogta:
Mily egyszerű, mily bájoló, mi szép !

Szemed lesütve mentél át a termen, 
l'tat nyitott előtted a tömeg,
S ;i rózsa csokor, mit vivél kezedben, 
Leejtve zavarodban. — elveszett!

Kit megtaláltam ! S a karcsú virágok 
Szirmai közt csak téged láttalak,
Szép szemeidben a tűz ott is lángolt, —
De halavány volt az a másolat !

S minek mondjam tovább, minek ? Azóta, 
Hogy szivemben a láug érted hévül,
Hogy eszembe jut mindenkor a rózsa,
S hogy rád gondolok észrevétlenül.

Igen ! szerelmem az erdő ötébe'
Fakadó patak, csöndes ér csupán,
He ha benézek arezod szép szemébe 
Lehet belőle bőszült óceán . . . . !

Király Kálmán.

A v i l á g - i d ő .
A Parisban megtartott nemzetközi csil­

lagászati kongresszus elhatározta, hogy ezeu 
M a helyi idők hclxctt egyetemes és általá-

I nos v i l á g - i d ő  lépjen életbe. A határozás 
I már évek óta készül és sok vitára adott 
I alkalmat csillagászok közt.

De bút tulajdouképeii mi az a világ
I idő ?

Hogy erre a feleletet megadhassuk,
> lássuk az idő mértékét, a napnak fejlő- 

dése tükrében.
Azok az emberek, kik az időszámítás 

szükségét legelőször érezték, csupán két 
időpont megjelölését érezték: a nap föl- 

; keltét s a nap lementét. A napórák föl­
találásával esik össze a nap részletesebb 

| beosztása. A rómaiak voltak talán az el-
1 sok. kik az időt uapfölkeltétöl napnyiig- 
| táig 12 órára osztották. Csak miután a 

napórák helyébe az őraiuüvek léptek, volt 
! lehetséges az éjt is órákra osztani; a be 

osztásnál azonban kezdetben nagy volt a 
konfúzió. A föld tudvalevőleg nemcsak ten­
gelye körül, bánéin a nap körül is forog, 
még pedig változó sebességgel, minek kö­
vetkezménye a napok különböző hossza 
egy év lefolyása alatt. A rómaiaknál a 
nap hossza 9 és 15 óra közt ingadozott 
s a különbségeket akként egyenlítették ki, 
hogy egyszer hosszabbak, máskor rövideb- 
bek voltak óráik; számításuk mindig a 
valódi nap tartamának felelt meg. Ez a 
valódi nap a számításnál nem sokáig sze­
repelhetett, sok bajjal járt a folytonos pót­
lás, a miért egységes nap megállapítása 
volt kívánatos. A mai úgynevezett k ö z e ­
p e s  n a p  felel meg legjobbau a czélnak. 
Az évet annyi egyenlő részre osztották, a 
hány valódi nap vau benne és minden 
ilyen időrész egy-egy közepes nap.

Kétségkívül nagy haladás ez a régi 
beosztáshoz képest, de egy hátrány, mely

a gyakorlati életbeu sokszor nyilvánul, ál­
tala el nem hárittatott. Az idő különféle 
ségét értjük változó szélességi fokok alatt. 
Nevezetes, hogy a föld különböző vidé­
kein a nap időpontja közt egészen 12 órai 
különbség lehetséges. Kelet felé előbbre 
vaunak, uyugaton késuek. Ha például a 
nap Budapest meridiánjában székel, akkor 
azon hely meridiánjában, mely Budapest­
től keletre 15 foknyi (1 fok 15 uitd.) 
távolságra van, már egy órával az előtt 
delelt, mig ugyanoly távolságnyira nyugat 
felé csak egy óra múlva fog delelni. Két 
hely idökülöubsége tehát egy óra, ba a 
távolságuk egymástól 15 geogr. hosszúsági 
fok, vagyis 225 mértföld. Ily értelembeu 
mindig helyi időről beszélnek; budapesti­
ről, bécsiről, prágairól, párisiről stb.

Ha például Budapesten delet haran­
goznak, akkor Brassóban 12 óra 20 perez, 
talán már meg is ebédeltek. Szt.-Péter- 
váróit (1 óra) már a fekete kávén is túl 
vannak, Bouibayban (4 óra) ozsonáznak, 
1‘ekingben pedig (7 óra) a vacsorához 
készülődnek, Londonban ellenben 11 óra 
lévén, javában foly a munka, New-York- 
bán (6 óra reggel) még csak a fölkelésre 
gondolnak, San Frauciscóbau (3 óra éjjel) 
még javában alszanak, a déli tenger szi­
getlakóinak pedig, mint ellenlábasainknak, 
éjjeli 12 órát fű a bakterjuk, Kelet-Európa 
és Ázsia tehát az időben előbbre vaunak, 
Nyugot-Európa és Amerika késnek.

A helyi idő ennélfogva szoros össze­
függésben áll a meridiánokkal. Valamint 
számtalan meridián képzelhető a földgöm­
bön, úgy számtalan a helyi idő. Mindeu 
idő megjelölésénél ki kell emelni, minő 
helyi időre lett az vonatkoztatva. Szom­

szédos helyek közt a különség oly csekély, 
hogy tekintetbe nem jön, de nagyobb tá­
volságoknál a különbségek mindig szerepet 
játszanak. A vasutaknál, hol pereznyi pon­
tosságra van berendezve a forgalom, min­
dig egy bizonyos belyi idővel számítanak. 
De miután az a helyi idő egyes országok 
vaspályái szerint változó, (uálunk buda­
pesti idő, Ausztriábau prágai idő) minden­
kor zavarra ad okot, ha az utazó nagyobb 
útra indul.

Az idő és a meridián közti összefüg­
gés magyaráz meg egyes látszólagos fur­
csaságokat is a vaspálya és a telegrat- 
forgalomban. Sokaknak tüubetett föl már 
például, hogy az orieot expressz vonat Pa­
ristól Budapestig két órával hosszabb 
ideig van útban, mint Budapesttől Párisig, 
úgy hogy Budapestről Londonba két órá­
val hamarább érkezik az ember, mint Lon­
donból Budapestre. Nem mintha a vonat 
nyugati irányban gyorsabbal) baladna, mint 
kelet felé, hanem a belyi idökülönbségek 
határoznak. Budapest, Párist és Londont, 
időre nézve egy óránál többel megelőzi, 
mely idő az utazás tartamának kiszámítá­
sánál odafelé hozzáadandó, visszafelé pe­
dig levonandó, minek tekintetbe nem vé­
tele adja az említett különbséget. Két egy­
mástól nagy távolságra fekvő ^bely közt 
megtörténik, hogy a kelet felöl nyugat felé 
küldött távirat előbb érkezik rendeltetési 
helyére, mint a mikor föladatott Buda­
pesten déli 12 Párisba vagy Londonba 
föladott távirat már fél 12 órakor a czim- 
zett kezében lehet, föltéve, hogy a kézbe­
sítés ott sokkal gyorsabb, mint nálunk.

Tény, hogy a különböző vaspályái 
és belyi idő, valauiiut a belyi idők külön-

A karzatról nézve oly képet nyújtott 
a liczeumi templom belseje miuöt csak 
ritkán lehet látni.

Evangélium után T  ro  H Ferencz pápai 
praelatus lépett a szószéi re, s kitűnő s 
általánosan tetszett egy au zi beszédére a 
legnagyobb megilletödés szállta meg a dí­
szes hallgatóságot. Tárgya volt, miként 
vezérlé az Úr kegyelme a félszázados 
papot bosszú életpályájának minden utaiu, 
miként áldotta meg meg minden lépteiben,
8 szentelte meg minden igyekezetét, hogy 
hivatásának megfelelhessen. Hasonlítva a 
hajóshoz, ki biztos és boldog révpartot 
ért, visszapillantva az áldásos jótétemé­
nyeire, melyeket az Ur egész élete folya­
mán reá árasztott, a kegyelmes Isten iránti 
bálára inté öt. A remek beszéd azutáu 
nyomtatásban kiosztatott.

Kegyelettel említjük föl, hogy a jubi­
láns unokahugait kommnuiókor az úrvacso­
rában részesité. Déli 11 órakor ért véget 
általános áldással a ritka fényű arauymise.

Déli 1 órakor a meghívott 200 elő­
kelő vendég b a n k e t t r e  gyűlt össze a 
Hattyú termeiben. Több meghívó nem volt 
kiadható, mert csupáu ennyi személyre 
van hely a teremben, bár a pályázók 
száma többre is rágott volua. A rendező­
ség jól csiuálta a maga dolgát, nagy ta­
pintattal és ügyességgel felelt meg fiilada- 
tának, nem volt semmi panasz mellőzés, 
vagy indiskrét elhelyezések miatt.

A megyéspüspök várva-várt megjele­
nése elmaradt, a mi általános sajnálkozást 
keltett.

A m e n ü  a következő volt: Ragmit 
leves — Majonnése bal — Barna sült — 
Szerecseu koch (csokoládé), — Sültek: 
Óz — Nyúl — Indián — Gardinetto — 
Szalon-czukor — Fagylalt Kávé. — 
Borok : Asztali bor — Burgundi — Szil- 
vási — Villányi — Pezsgő. — T u m a  
vendéglős dicséretesen kitett m agáért: a 
kiszolgálás semmi kívánni valót sem ha­
gyott maga utáu.

A pezsgő íölszolgálásáuál felállott a 
jubiláns, rövid de meleg szavakban b á ­
ro m  f ö l k ü s z  ö n t ő t  mondott egymás­
után, és pedig az elsőt a pápára, a má­
sodikat, a királyra és fölséges családjára, 
a harmadikat a megyés püspökre, melye­
ket a társaság — legnagyobb lelkesedés­
sel fogadott. Toasztjait a jelenvoltak állva 
hallgatták végig. Általán Sláby tölköszöntöi 
voltak a legkerekebbek és legmagvasabbak, 
a legmagasabb színvonalon állók. Seuki- 
nek sem maradt válaszszal adósa.

Ezután jöttek a toasztok babzó pezsgő 
mellett bosszú sorban. Nagyobb részt mind 
hosszúak voltak, — de szerencsére pezsgő 
dolgábau számítva volt előre a toasztok 
hosszúságára.

F e s z t i  kanonok ékes nyelvezettel a 
béke, a tinóm tapintat, a mérsékelt ítélet 
emberére üríti poharát, óhajtja a káptalan 
nevében, bogv a nagyprépost sokáig éljeu! 
Beszédét hosszan tartó éljenzés kisérte.

félesége egymásközt, sok zavarnak és baj­
nak volt már okozója. Számos vaspálya­
szerencsétlenséget, sokaknak anyagi és 
morális sérelmét lehetett volna elkeriilui, 
ba a helyi idő helyett egy mindenütt ér­
vényben levő normális idő szolgált volna 
a cselekedetek és eljárások kiiudulási ide­
jéül. A nemzetközi forgalomban a helyi 
idők kaosza mindenesetre igen nagy aka­
dály, azt elhárítani a mérvadó köröknek 
egyik legközelebbi föladata.

Ezt ezélozza a v i 1 á g - i d ő, vagyis 
egy oly idő megállapítása, mely a helyi 
időtől független és úgyszólván nemzetközi. 
Akár Budapesten, akár Parisban, akár 
New-Yorkban vagyunk, a világ-idő uiiu- 
dig egy és ugyanaz volna; dolgainkat 
mindig egy és ugyanazon normális idő 
szerint irányíthatnék.

A nemzetközi határozat értelmében a 
nap az egész földön éjfélkor fog kezdődni 
gremwiehi idő szerint. Azon pillanatban 
tehát, a mikor a gremwiehi csillagvizsgá­
lón délt jeleznek, mindenütt 12 óra világ- 
idő lesz. A nap természetesen ezutáu is 
különböző helyeken más-más órában delel, 
a dél tehát a helyek fekvése szerint kü­
lönböző órára fog esni, de az óra minde­
nütt egyazon időt fogja jelezui és az idő- 
különbségek következtében beállni szokott 
zavarok és akadályok el lesznek hárítva. 
A loudoui vagy new-yorki ember, ha 
órája 10 óra világ-időt mutat, biztosan 
fogja tudni, hogy a mi óránk is 10-et 
jelez, jóllehet még sokkal korább van ná­
lunk, mint náluk. A forgalomra nézve való 
bán megbecsülhetetlen volua a világ-idő 
behozatala, mert az embernek egy cseppet



H e g ) ’ eBay Lászlónak ifjú hévvel 
elmondott hosszabb beszédben az egyház­
megye papsága részéről egoisztikus óhaj­
tása az, hogy Sláby nagyprépost minél 
tovább éljen, mert még él, addig lesz 
Szepessy szellemének képiselöje.

P e r c z e l  Miklós a megye és város 
nevében köszönti föl szépen a jubilánst. 
A tanítványok részéröl S z a u t e r  Antal 
emelt poharat, bár humoros szép beszédje 
inkább magán jelleget öltött föl.

Sláby válaszul élteti a főispánt, a 
megyei papságot, egykori kedves tanítvá­
nyait, kiemelve isinél elten, hogy a becses 
emlékkeresztet mint büszkeségét minden­
kor kérkedve fogja viselni.

Hű t ő  r fi Lajos, a „Zalai Tanügy" 
szerkesztője nagy figyelem között Kanizsa 
város nevében mondott talpra esett rövid 
tÖlkö8zöntőt.

T r o l i  Ferencz praelatus a jelenlevő öt 
arany misés papra — Hegycssy, Gundy, Zsin 
kő, Berecz és Némethié— Ürített poharat. 
Kúth Mátyás kamarai elnök a polgárság ne­
vében mondott sikerült és tetszéssel foga­
dott fölköszüntöt. Bátorfi ismét fölszólalva, 
sikerült toasztban Sláby jelenlevő kedves 
unokahugait köszöntötte tol. K u b i n y i es­
peres úgy maga, mint a németbólyi kerület 
nevében cltcté csattanósan a jubilánst. Va­
lamennyi lolköszüntöt lelkes éljenzésekkel 
fogadta a társaság.

Közel 4 óratáji)au — a jubiláns már 
előbb búcsúzott el vendégeitől — oszlott 
el városunk falai között, rég együtt nem 
látott eli’e-társaság derült, vidám kedélyben.

Mikor mondjuk el azt a sokat, a mi­
ket Sláby jubileumán el kellene még mon­
danunk? Itt tér hiánya miatt nem lehet. 
De készen tartjuk, s elmondjuk majd a 
következő alkalommal: g y é m á n t - j u b  i- 
I e u m á n. Oly egészséges szervezetű ö 
még, hogy mértékletes életmódjával ezt is 
megéri, s tiszta szivünkből kívánjuk, hogy 
S l á b y  F e r e n c z  n a g y p r é p o s t u n k  
m é g  t’r i s  e r ő b e n  é r j e  me g !

Megyei közgyűlés.
Bárányavármegye köztörvényhatósága 

í, hó 11 én, csütörtökön évuegyedes rendes 
közgyűlést tartott, melyen a bizottsági ta ­
gok szokatlan nagy számmal jelentek meg. 
Nagy volt az érdeklődés, különösen a ba- 
rauyavári járás főszolgabírói székének be­
töltése iránt.

Perczel Miklós főispán elfoglalva el­
nöki székét üdvözölte az egybegyült bizott­
sági tagokat s megnyitotta a gyűlést. A 
napirendet megelőzőleg a megyében tett 
körútjáról s tapasztalatairól értesítette a 
megye közönségét. Nagy terheket ró a fő­
ispánra — úgymond — az uj közigazga­
tási törvény, midőn elrendeli, hogy a főis­
pán személyesen s közvetlenül szerezzen 
meggyőződést az egyes községek közigaz­
gatási viszonyairól. Az egész országban a 
községek vezetése nagyrészt a községi 
jegyzők kezében van, mert a községi elöl­
járók értelmiségének hiányos volta, meg 
azután gazdasági elfoglaltsága folytán egye­
dül a jegyző van hivatva a községi ügy­
rend vezetésére. Főispán megvizsgálva a 
megye körjegyzőségeit. megelégedéssel 
mondja, hogy vaunak kitűnők, középsze­
rűek, de vannak selejtesek is. A baranya- 
megyei jegyzők karát Magyarországon a 
legkitűnőbbnek tartja. Az a járás is, a mely 
eddig ziláltságban volt, a tett intézkedések 
után ma már jó rendben van. Szükséges 
lesz azonban jövőben némi intézkedés a 
körjegyzőségek rendezése tárgyában. Van­
nak körjegyzőségek, melyekhez 10—12 
község tartozik s a jegyzőnek nincs segédje, 
maga pétiig nem győzi teendőit pontosan 
végezni; vannak továbbá jegyzöségek, hol 
a jegyző fizetése oly csekély, hogy alig 
élhet meg belőle. Mindezek oly körülmé­
nyek, melyeken okvetlenül segiteui kell.

Következett a napirend. * 21

sem kellene aggódni az idökülüubségek 
bizonytalansága miatt.

Európára nézve ez a reform csekély 
időváltozással fog járni mihez mindenütt 
gyorsan és könnyen lógnak szokni. Gyor­
sabban barátkoznék meg az ember ezzel 
az egységes normál idővel, mint az uj 
mértékegységekkel. Budapestre nézve pél­
dául az órát 1 óra és még vagy 10 pcrcz- 
czel kell majd csak hátrább igazítani, az 
összes napi teendőket pedig látszólag egy 
órával előbb megkezdeni és benne leszünk 
a világ-idő kerékmozgásában. A ki eddig 
fi órakor kelt, az f> óra világ-idő szerint 
lóg kelni, a ki 12 órakor ült az ebédhez, 
11 óra világ-időkor tehet majd eleget 
gyomra kívánalmának, anélkül azonban, 
hogy akár előbb kelne, akár előbb ebé­
delne. A helyett, hogy 7 órakor ^negyünk 
színházba, IS órára tűzzük azt (az órák 
ugyanis 1 tői 24 ig folytonosan lógnak 
számíttatni) a szinlapok az előadás végéül
21 órát fognak jelezni és a színészek 2 l'/j-e t 
betartani. Ha vasúti kalauzunk valamely 
helyen indulási időpontul Ifi óra 20 per- 
ezet fog jelezni, akkor biztosak leszünk 
benne, hogy az az idő akkor van, a mi­
kor a mi óránk is Ifi óra 20 perezet jelez

Ki tudja mennyi idő tóg letelni, inig 
a világ-idő eszméje a gyakorlatban győ­
zedelmeskedni fog. Sok az akadá'y az 
egyik és másik szempontból. De akárminő 
természetűek legyenek ezek a szempontok, 
azt a haladást, mit a világ-idő jelent, csak 
késleltethetik, de teljeseu meg m m aka­
dályozhatják.

Olvastatott az alispán jelentés**, mely. 
örömmel konstatálja, hogy bő bortermése 
volt a megyének, mely kedvező körülmény­
hez járul a külföldi kereskedők érdeklődése 
s nagyobb mennyiségű bor-vásárlása. ív 
közbiztonság állapota nem volt kielégítő; 
több rendbeli lopások és betörések történ­
tek. A csendörség mindent elkövetett a 
bűnesetek kinyomozására, azonban kevés 
sikerrel. A gyanú a kóborló czigányok felé 
irányul. A lefolyt évnegyed alatt 40 tüz­
eset volt. A kár 24.205 írtra becsültetett, 
mely összegből 10.800 Irt volt biztosítva. 
A közigazgatás menete rendes volt. Az 
egészségi viszonyok kedvezőtlenek. Legmeg­
döbbentőbb kórként lépett föl a kolera, 
mely azonban ma már szűnő félben van. 
Az állatok közt lépfenc, takony-kór és rüh 
pusztított. A közadók rendesen folytuk be, 
rendkívüli intézkedésre nem volt szükség. 
A székház szárnyépülete tökéletesen meg­
készült és hereiül eztetett.

Az alispáni jelentését a baranyavári 
járás főszolgabírói székének betöltése kö­
vette. A kandidáló bizottság megalakulván : 
Feszti Károly, Kissfaludy Pál, Toszt Gyula, 
Siskovies Tamás, Szily László, Kardos 
Kálmán biz. tagokból, a két pályázót: 
S e c h Károly 1. aljegyzőt és P e r e z c I 
Béni baranyavári szolgabirót terjesztette 
elő. Erre falrengető éljenzés tört ki, mely­
nek leesillapultával megalakittatott a sza­
vazat-szedő bizottság s következett a sza­
vazás. A szavazatszedö bizottságot képez­
ték : Girk Alajos, Toszt Gyula, Kardos 
Kálmán, Balaskó János, Vaniss Sándor 
jegyző. Szavazott 35fi bizottsági tag; 
S c e l i  Károlyra esett 238, P e r c z e l  
Bénire 118 szavazat. M e g v á I a s z t a t o 11 
t e h á t  1 2 0  s z ó t  ö b b 8 é g g e I S c c h 
K á r o 1 y.

A választás megtörténte után Perczel 
Miklós főispán a következőket mondotta: 
Midőn Sceli Károlyt a baranyavári járás 
főszolgabírójává megválasztottnak jelentem 
ki, egyúttal nem hagyhatom e választást 
néhány megjegyzés nélkül. Miután a ba­
ranyavári járás Y10 része — tudomásom 
szerint — az ellenjelöltre szavazott; föl­
kérem Őket, hogy a jó egyetértés szem­
pontjából mindenféle ellenségeskedéssel 
hagyjanak föl, szóval, ezen választási ak­
tussal tekintsék ez ügyet befejezettnek. Az 
eddigi helyettesített főszolgabíró újra szolga- 
birói minőségében marad meg, mely állá 
sában elvárom, hogy híven megfeleljen 
továbbra is a törvény által előirt követel­
ményeknek. Megvagyok róla győződve, 
hogy ezen választás a járásra semmi néven 
nevezhető hátrányos kihatással nem lösz. 
Egyúttal el nem mulaszthatom a megye t 
közönségének tudomására hozni, hogy ezen 
alkalommal több följelentés érkezett hoz­
zám, melyek oly körülményekről szólnak, 
a minőket nem volna szabad megtűrni. 
Ezen törvényellenes dolgok tisztviselők 
részéről történtek. En magam részéről a 
választást legkevésbé sem befolyásoltam, 
sőt szigorúan meghagytam, hogy egy tiszt­
viselő se merjen korteskedni, voltak még 
is tisztviselők, kik rendeletcuiet megszeg­
ték. Az egyik főszolgabírót azonnal föl­
függesztettem volna, ellene fegyelmi vizs­
gálatot rendelve el : de nem tettem, mert 
esetleg némikép érdekeltségnek látszhatott 
volna. Füntartom azonban magamnak a 
jogot 8 jövőre azon tisztviselőt, ki határo­
zott parancsom ellen vét, a legnagyobb 
szigorral meg fogom bűntetteim.

Ezek voltak a tőispán szavai, melye­
ket jó lesz az illetőknek, a kiknek szólt, 
megszívlelni. Azt csodáljuk csak, hogy a 
tőszolgabirak közt nem akadt egy, a ki 
fölszólalt volna, hogy nevezné meg a fő­
ispán azt a „bizonyos14 főszolgabírót, a ki 
ellen azok az alapos följelentések tétettek, 
mert igy az ódium valamennyire kiterjed. 
Lehet, hogy ez, lehet, hogy az, vagy amaz ; 
úgy látszik a mély hallgatásból, "hogy — 
v a I a ni e n n v i.

Következett a folyó ügyek tárgyalása.
A közgyűlés csütörtökön megszakítva, 

pénteken fejeztetett be.

Különfélék.
— A hivatalos lapból. J o b s t  Béla 

pécsi kir. törvényszéki joggyakornok a mo­
hácsi kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevez­
tetett ki. — P o r g e s  Miksa mohácsi kir. 
járásbirósági aljegyző a pécsi kir. törvény­
székhez tétetett át. — Az igazságügyminisz­
ter II e n c z ()dön kaposvári és \V I a ss í c s 
Sándor pécsi kir. alligyészeket kölcsönösen 
áthelyezte.

— A jogászok tánczestélye. Múlt szom­
baton este egy nagy, díszes és kedves 
társaság adott találkozót egymásnak a 
Hattyú-termekben. Nem lehet csodálni ezt. 
hiszen jogakadémiánk polgárai tánczestélyt 
rendeztek. A kaszinó estélyeknek már csak 
halvány emléke él a tánczolni szerető ifjú­
ságnál, a farsang pedig még messze van, 
tehát okvetlen kellett egy közbeeső állo­
más, melyen ismét lehessen áldozni Ter- 
spichore istenasszonynak. Mi is lehetne ez 
uiás, mint a juristáknak november hónap­
ban rendezni szokott tánczestélye. A siker 
felől legkevésbé kell aggódni, mert ha a 
rendezés oly ügyes és jó kezekbe jut, mint 
ez alkalommal különösen jutott, úgy a 
győzelem biztos. Szebbnél-szebb hölgyek 
voltak jelen esiuosabbnál-esinosabh ruha 
bau. Ez utóbbi színei között a rózsaszín 
volt a domináló. A terem is rózsasziuü 
drapériával diszittetett, mely fehérrel tö­
retett, közbe-küzbe arany szegély; az el­
helyezett virágok földje méltó kiegészítésül 
szolgált. A zenekar előtt elhelyezett táncz-

rend igen csinos volt. A katonatisztek tün­
dököltek távollétükkel. Bizonyosan azt gon­
dolták, hogy nélkülük nem lehet mulatni. 
No hát nagyon csalatkoztak, mert valóban 
kedélyességgel múlott el az éj J ó n á s  
Jancsi, a mulatni szerető közönség ked- 
vencz népzenekarának játéka mellett. A 
társaság reggeli 5 órakor oszlott szét. A 
négyeseket harmincznyolcz pár tánczolta, 
köztük: Egryué Hauer Judit, Egry Dczsöné, 
Lutz Istvánná, Aronfty Nina, Bogyay Le- 
ontin, Bokor Olga, Dévényi Gábris, Driesz 
Nelli (Pécsvárad), Danicz Juczi, Dobszay 
Mariska, Friedl Aura, Fölkér Aranka, Her- 
czenberger Aranka, Hotíer Melauie, Hotí- 
mann Ella (Szabolcs-bánya), Jankovics 
Irma, Kováesies Vilma, Kindl Ilka, Krauze 
J , Ludvig Ilka, Littke Mariska, Leordinai 
Guszti, Liftke Jenny, Moravivefz Manfréd 
és Karla, Miller Melánie, Pozsonyi Mariska 
(Szigetvár), Platz Ella és Panna, Uamcs- 
hotfer Gizella, Ratkovies Ilka, Tallián Jenny 
és Czilli, Takács Jenny, Zách Paula, 
Zsillé Etelka.

— Helyettesítés. Sech Károly megyei 
I, aljegyző, a baranyavári járásba főszol­
gabíróvá választatván meg. az ekkép üre­
sedésbe jött I. aljegyzői állomás főispáni 
helyettesítés utján B e n y o v s z k y Manó 
árvaszéki jegyzővel töltetett be. Ennek a 
helyére .1 e s z e n s z k y Lajos közigazgatási 
joggyakornok tétetett.

A mi sajtóperünk. Kedden lesz az 
ismert szénbánva bérbeadása ügyében, F e ­
k e t e  Mihály városi tiszti főügyésznek 
Y á r a d v  Ferencz hirlapiró, lapunk főműn- 
katársa ellen indított sajtóperében a tárgya 
lás a városház közgyűlés termében. Jegyek 
a tárgyalásra K is Géza törvszéki jegyző 
nél kaphatók.

— Kegyes adomány. Slábv Ferencz 
nagyprépost a baranyamegyei hadastyánok 
scgélyző-egyesületének 50 Irtot, — dr. 
Szeredy József jogakadémiai prodirektor 
20 irtot, — dr. Kézilányai János 5 Irtot 
adományozott. Az egyesület köszönetét 
mond a kegyes adományokért.

Társulati élet. A pécsi polgári 
kaszinó ma este uj helyiségében társas 
vacsorával egybekötött megnyitási ünne­
pélyt tart. — A kér. polgári társalgókor 
indóház-utezai helyiségében I. hó 20 áu 
d. u. 4 órakor megkezdi fölolvasásai so­
rozatát, hova minden egyleti tag és csa­
ládja. valamint azokkal jövő elvbarát a vá­
lasztmány által tisztelettel meghivatik. Nem­
különben e hó 27-én ugyanott tánczczal 
egybekötött zártkörű t á r s a s  e s t é l y  
ta rtatik.

— Thea estély. A pécsi nücgylet f. é. 
november hó 27-én egyleti helyiségében 
saját pénztára javára Jónás János nép­
zenekara közreműködése mellett thea es 
télyt rendez. Belépti díj személyenkint 1 
forint.

— A zeneiskola növendékei. A városi 
zeneiskola növendékei jövő pétiteken, mint 
Erzsébet királyné névünnepén Hotfer Ká­
roly zene- és énektanár vezetése mellett 
vonós és fuvőhangszcrckeu fogják kisérni 
a müéneket zengedezö iskolás társaikat. 
Hangszerekkel közreműködnek mintegy 
30- 40-en. Minden esetre tapintatos meg­
választása ez azon módnak, mclylycl al 
kálóm nyujtatik nyilvánosan a szülőknek 
gyermekeik előlialadásáról meggyőződést 
szerezni. Ezen nem csekély fáradsággal 
összekötött felléphetésre az erőt Hotfér Ka­
roly ügybuzgalmától nyeri, nielylyel rövid 
két évi működése alatt oly szembeszökően 
találkoztunk. E dicséretes bátor igyekezet 
sikeréről közönségünket értesíteni nem mu­
lasztjuk el.

— Gaál Balázs nevű rajzművé z tar­
tózkodik városunkban néhány hét óta* s e 
rövid idő alatt cgy-pár igen szépen sikerült 
kréta-rajzit arczképet készített, melyek kö­
zül több közszemlére tétetett ki. majd Alt 
és Böhm, majd Tauszig, majd pedig Obctkó 
Zsigmond kereskedésének kirakatába A 
képek találók, finom kidolgozásúak s c 
mellett elég olcsók is. Gaál körülbelül új­
évig marad Pécsett s addig folytonosan 
fogad megrendeléseket.

Sillay József vendéglős az Oposta- 
utczában levő vendéglőjét, melyet eddig 
albérletbe adott ki, november hő 1-én át­
vette s e naptól kezdve maga kezeli. Sil­
lay városunk egyik legelismertebb borter­
melője s borismcröje, kinek főtörckvésc 
mindig oda irányult, hogy az okszerű sző- 
lőiuivelést és pinczegazdálkodást vidékün­
kön mindinkább meghonosítsa. Okszerű és 
helyes gazdálkodásának többször s legutóbb 
a budapesti országos kiállítás alkalmával 
kiállítási nagyéremmel löu kitüntetve. Fia­
lunk egyébiránt lapunk mai szántának hir­
detési rovatában megjelent közleményre.

— Sport. A pécsi korcsolyázó egye­
sület ez évi alakuló közgyűlését folyó hó 
14-én (vasárnap) délután 4 órakor fogja 
a Nemzeti Kaszinó éttermében megtartani. 
Kívánatos az egészséges és mulatságos 
sport érdekében, hogy mentül nagyobb 
számmal jelenjenek meg a tagok. Érdekes­
nek tartjuk ezúttal megemlíteni, hogy az 
idén sokkal több élvezetet ígérkezik nyúj­
tani az egyesület, mint az előző években. 
Értesülésünk szerint minden második va­
sárnap ünnepélyes korcsolya*versenyek s 
egyéb mulatságok fognak reudeztetni a 
jégen villamos világítás mellett. Tervben 
vau egy fényes bál rendezése is.

— Torna és atléta klub. Az iutelli- 
gencziának ifjabb tagjai közül többen ér­
tekezletet hívtak együvé vasárnapra. Az 
értekezlet czélja torna- és atléta-klubot 
alakítani. Örömmel üdvözöljük az életre 
való eszmét s óhajtjuk, hogy a dicséretes

törekvést jó eredmény kövesse. Azt hisz- 
szük nem csalódunk, ha azt mondjuk, 
hogy a fiatalság kapva kap az alkalmon 
s lelkesülve járul az eszme megvalósításá­
nak elősegítéséhez. Figyelemmel kisérjük 
a kezdeményezők működését s az ügy 
fejlődését. Legközeh bb bővebben foglal­
kozunk e kérdéssel.

— Esti előadások. A pécsi kereske­
delmi önképző egyletben a tél folyamán 
jogakadémiánk két jeles tanára esti elő­
adásokat tart. Csütörtökön rendszerint d . 
L ő n e  s á r  József, szombaton pedig dr. 
M u t s c h e n b a c h e r  Viktor. F. hó 18-án, 
jövő csütörtökön tartja az első előadást. 
A thém a: „a nemzetgazdaságtani ismere­
teknek haszna és jelentősége a gyakorlati 
életben. u Mutschenbachcrnak mához egy 
hétre tartandó előadása „bevezető fogal­
mak a kereskedelmi jogba" ezimet viseli. 
Az előadások kezdete esti 8 és fél óra.

— Halálozás. Ifj. Steril Ede tarnóczai 
tanító, Stern Ede városi szállás-biztos de­
rék fia, hosszas betegeskedés után, életének 
2fi-ik évében jobb-létre szenderült. A meg­
boldogult bilit tetemei f. hó 13-án délután 
3 órakor tétetnek örök nyugalomra. Béke 
poraira!

— Pécs baranyai nagy képes naptárt
adott ki Traub B. és társa helybeli 
könyvkereskedő ezég a következő 1887 ik 
évre. A jól összeállított naptár leginkább 
a közép osztályú poigári elemnek s a nép­
nek van szánva s azért ára ir lehető eleső 
és tartalmához képest valósággal csekély­
ség : 30 kr. A naptári részen s a hivata­
los bélyeg-táblázaton kívül tartalmazza a 
megyei iisztikar, a városi tisztviselők, a 
bizottsági tagok és iskolaszéki tagok név­
sorát, továbbá a pécsi kir. törvényszék, 
járásbíróság, a pécsi ügyvédek, a kir. 
pénzügy igazgatóság, megyei körjegyzők és 
a péesi gyakorló-orvosok névjegyzékét. 
Van benne még „Évről évre“ czimmel 
visszapillantás a múlt évre szeptembertől 
— szeptemberig, melyben a város élettörté­
netének nevezetesebb momentumai vannak 
ügyesen megírva s összeállítva. Utána a 
péesi országos dnliinucpély lefolyása van 
röviden, de velősen megírva, melyet az 
európai kiváló események rövid története 
követ képekkel illusztrálva, aztán egy 
szenzácziós regény folytatás szintén képek­
kel, végül népdalok s adomák zárják be 
az érdekes szöveget. Ajánljuk olvasóink­
nak figyelmébe a helyi dolgokat tartal­
mazó naptárt már csupa lokál-patriotiz­
musból is.

— Boskó bűvész. Csütörtökön kezdte 
meg városunkban a „Hattyú" nagytermé­
ben Boskó József bűvész mutatványait 
m a g y a r  nyelvű előadással. Szokatlan 
jelenség a bűvész-világban, hogy magyar 
nyelvű beszéddel kisérje a bűvész mutat­
ványait. Ez is érdem. Boskó nem nagy 
apparátussal rendelkezik, de annál több 
ügyességgel. Mutatványai közt több jó új­
donság is van. Szóval megérdemli a kö­
zönség | )á rt fogásá t.

— Újabb kolera esetek. Mohácson a 
múlt héten már egy kolera-eset sem for­
dult elő s hihető volt, hogy a veszedelmes 
kór teljesen megszűnt áldozatait szedni. 
Azonban c hét elején, mint berniünket 
Mohácsról értesítenek, ismét négy egyén 
halt meg kolerában.

— Rablógyilkosság A hét elején Mo­
nostoron rablógyilkosság történt : K a I a j d- 
z s i c s  Fájó rácz-pópát s gazda-asszonyát 
meggyilkolták. A rablógyilkosság részletei­
ről a következő értesítést nyertük. A 
nyolezvan éves szelíd s jámbor természetit 
rácz-pőpa gazda-asszonyával volt egyedül 
a lakban. A gyilkos,éjnek idején behatolva, 
megtámadta a pópát s főbeverte, majd 
az udvarra hurczolva a gégéjét ke­
resztül vágta. Azutáu a gazda-asszonyt 
gyilkolta meg. A szekrényt föltörve, néhány 
takarék pénztári hététi könyvet s pár száz 
forintnyi egyházi pénzt vitt el. A gyanú 
unokáját terheli, ki már biiutetve is volt 
egy ízben sikkasztás miatt. A nyomozás 
a legnagyobb szigorral folyik.

— Döntvény. A in. kir. Curia, mint 
az 1874. évi 33. t. ez. 50 és 51. §§-ai 
alapján alakított bíróság, választó jogo­
sultsági kérdésekben következő elvi jelen­
tőségű határozatokat hozta, 1878. évi 06. 
sz. a. r A szülök elhaltával az örökség 
utódaikra azonnal átszállván, a választói 
képesség az örökölt földbirtok alapján iga­
zolt — habár a tulajdonjog bekebelezési 
okirat későb állíttatott is ki.“ — 1878 évi 
217. sz. „A választói jog alapját az állam­
adó képezvén, a községi adó be nem fi­
zetés a választói jogosultság kizárására 
alapul nem szolgál."

— A fegyveradó behajtása. A pénz­
ügyminiszter a következő körrendeletét bo­
csátotta ki. A fegyveradóról és vadászati 
adóról szóló törvényezikk szerint oly ese­
tekben, midőn a kirótt birság az elmarasz­
talt egyén vagyontalansága miatt egészben 
vagy részben be nem hajtható, a birság 
helyett elzárás büntetése alkalmazandó 
akképen, hogy minden be ucm hajtott 10 
(it után egy-egy napi c zárás essék, 10 
Irton alóli összeg teljes 10 írtnak vétetvén 
Az elzárás büntetés alkalmazását a kir 
ad< felügyelő iiidokolt javaslatára a köz- 
igazgatási bizottság határozza el.

— Tartalékosok figyelmébe. IJjabb ren­
delet értelmében a tartalékos katonatisz­
tek — mint tudjuk csak meghatározott 
esetben viselhetik az egyenruhát. A szol 
gálati szabályzatot ezen kívül még más 
rendelettel is megtoldották, mely igy szól: 
Valamennyi tartalékos a katonai fegyelmi 
hatóságnak van alávetve, ha a jelentke­

zésre való kötelességet megszegi vagy el­
mulasztja: ha katonai egyenruhábau a 
katonai viszony ellen vét, a felszerelésre 
vonatkozó előírást be nem tartja és egyéb 

katonai előírásokat figyelmen kívül hagy ! 
A szabályzatok, mint látjuk, tulajdouképen 
a katonai hatóság kiterjesztését foglalják 
magukban.

— Pályázatok körorvosi állásra. Mint 
hogy a Somberek, Rácz-Gőrcsöny, Szabar 
és Doboka, összesen 3545 lelket számláló 
községekből alakult közegészségi körorvosi 
állásának betöltése ezéljából már két Ízben 
megejtetett a választás, de a megválasztot­
tak — neiu tudni mi okból — az állást cl 
nem foglalták : a mohácsi járás főszolga­
bírója immár harmad-zor hirdet e őzéiből 
pályázatot. A pályázati kérvények f. évi 
deczember hó 9-ik napjáig a mohácsi járás 
fÖ8Zolgabírójánál nyújtandók be ; a válasz­
tás Somberekén, mint a közegészségi kör 
székhelyéu f. évi deczember hó 12-én reg­
geli 9 órakor fog megejtetni. A körorvos 
fizetése évi 400 irt ; megállapított látoga­
tási dijak : Somberekén nagpal 50 kr., éjjel 
1 frt; a többi községekben nappal 1 Irt, 
éjjel 2 frt. A székhelyen kívül jár még 
természetbeni fuvar, esetleg kilométerenként 
Ifi kr. fuvarilletmény. — A Duna-Szekeső 
és Baar községekből alakított és 5568 lel­
ket számláló duna-szekesői közegészségi kör 
orvosi állásának betöltésére is újabb pá­
lyázatot hirdet a mohácsi járás főszolgabí­
rója. A kör községei, hogy a pályázatot 
eredményessé tegyék, a körorvos eddig 
400 frtnyi fizetését G00 írtra emelték löl; 
ezenkívül az urodalom is külön évi 2<h> 
Irtot helyezett kilátásba az urodaluii cseléd­
ség gyógykezelése fejében. A választás f. 
évi deczember hó 19-én reggel 9 órakor 
tog Duna-Szekesöu megejtetni; a pályázati 
kérvények deczember hó 17-ig nyújtandók 
be a járási főszolgabírónál.

— Gyermek-kitétel. Mohácson a kir. 
posta egyik levélhordója a postahivatalba 
sietvén, amint az utczaajtóu benyitni ké­
szült, valami tárgyban megbottlott. A földre 
tekintve, nagy szörnyülködéssel vette észre, 
hogy lábainál egy ujdonszülött gyermek 
feküdt, mely csak nagyon gyéren volt egy 
kis pólyával betakarva. Körülnézve, egy 
női alakot látott a kltlplébáuiai iskolaház 
keleti oldalának hosszában tovasietni. A 
levélhordó fölkapta a csecsemőt s a nő 
után szaladt, ki szintén futásra vette a dol­
got. A talán egy negyedórával ezelőtt tör­
téül szülés folytan már úgy is elgyengült 
nő látván, hogy a levélhordó öt utoléri, 
megállott s midőn üldözője már mellette

| volt, kikapta ennek karjaiból a kisdedet s 
újra szaladni kezdett. A levélhordónak a 
hivatalba kedvén sietnie, fölhagyott a ke­
gyetlen — hajadon eseléduek látszó, de 
egyébként előtte ismeretlen — anya itldö. 
zésével, ki igy megmenekült a büntető igaz
ságszo Igái tatás elöl.

— A „Csngilingi" csárdái kettős gyil­
kosság a katonai bíróság előtt. Olvasóink 
bizonyára emlékeznek még azon borzasztó 
kettős gyilkosságra, melynek 1884*ik évi 
július hó 8-án világos nappal a Duna bal- 
partján Mohács várossal szemben levő úgy­
nevezett „Csingilingi" csárdában Varga 
Györgynek — a csárda tulajdonosának — 
neje és három éves leánykája áldozatul 
estek. A rablógyilkosság gyanúja a fölötte 
terhelő körülmények folytán Elek József 
nevű közhuszár ellen irányult, ki azon na­
pon a Mohácson állomásozó huszárszázad­
tól megszökött A bűnügyi vizsgálat ez irány­
ban meg is indult, de eredményre nem 
vezetett, mert a szökevény huszárt sokáig 
nem lehetett kézre keríteni. A múlt évben 
aztán Szabadkán néhány tolvaj tetten éret­
vén, elfogattak; ezek közt volt aztán Elek 
József is, ki a további eljárás végett át­
adatván a katouai hatóságnak, a váczi fegy- 
házbau záiatott el. E hó elején volt ez 
ügyben Pécsett a katonai vizsgáló bíróság­
nál a vizsgálat, a hova Varga György s 
az ezen ügyben a mohácsi járásbíróság ál­
tál az elővizsgálat során kihallgatott tanuk 
is megidéztettek. Mindnyájan Elekkel szem- 
oesittettek. Elek — ki fegyházi öltönyben 
szállíttatott Pécsre — két más közhuszár­
ral egyenruhában vezettetett he a terembe 
s mind Varga, mind a tauuk a három hu­
szár közül nyoiubau ráismertek Elekre, da­
czára annak, hogy a gyilkosság óta már 
több mint két év múlt el s Eleket a bör­
tön nagyon megviselte. Midőn Varga György 
szemébe mondotta neki, hogy „le vagy a 
zsivány, nőm s gyermekem gyilkosa," egy 
szót sem felelt e szörnyű vádra. A vizsga­
lat befejezése után ismét visszaszállították 
Eleket Váczra, az ügyiratok pedig Buda­
pestre küldettek, hol a hadbíróság fogja 
az ítéletet hozni.

Balha színház. Néhány nap óta váró 
sunkban, a segélyző-egylct-épület bolti 
helyiségében bolhák szinészkeduek, és egy 
atléta nő, Miss Elcouora, nem mindennapi 
erő mutatványokkal vonza a közönséget. 
Bővebbet a hirdetési rovatban.

Egy volí kereskedő (keresztény), ki az 
egyes és kettős könyvvezetésben, levele­
zésben és egyéb irodai teendőkben, ma­
gyar és német nyelvben, jártas, alkalma­
zást keres. Értekezhetni e lap kiadó hi­
vatalában.

Egy uj kitűnő tyúkszemszer. Hivatkozva 
a múlt számban ezen cziui alatt hozott új­
donságra arról értesíti etünk, hogy az ab­
ban említett Meissuer gyógyszerész-télé 
kitűnő tyúkszem és szemölcsöt irtö-tapasz 
helyben Sipöcz István gyógyszertárábau 
kapható.



Egy középkorú, akadémiái végzett egyén
uradalmi gazdaságnál fizetés nélküli al­
kalmazást keres Bővebbet e lap kiadd
hivatalában.

I r o d a l o m.
s  .Magyar Családi Lapok.“ Beküldetett szer-
r^/gilnkb*- ezen előnyösen ismert s nagy el 

e*edett*én>»ek örvendő jeles szépirodalmi hetilap 
[e,J(; SIáma. Mind a hat szám újabb bizonyítéka 
nnak hogy kiváló gonddal, s műizléssel van e 

i" **erkesztve. Csinos költemények, sikerült el- 
lísélések, érdekes regények s kitűnő képek van- 
e. benne Megjelenik Budapesten Előfizetési 

•ír* egy v̂r,‘ ® ^**vre ^ r̂t’ negyedévre 1 frt 
V) ki Ajánljuk az olvasó közönség pártfogásába.

^  A „Vasárnap. Újság- 44-ik száma a kö­
vetkező tartalommal jelent meg: Simor János 
i en’*eftPr'n,;*8 jubileuma. — Simor János bíbor- 
'*Ij „yjnt műgyűjtő és müpártoló. — A torony 
tövében. (Költemény Kósa Edétől.) — A kia bős. 
Kibeszél és Szomaházy Istvántól.) — A kis hős. 
Kll'i-s/.élés I)osztojevszky Mibájlovits Tódortól.) 

—* Egyveleg- — Simor János pásztorbotja. — 
K' k* simor János herczegprimás életéhez. — 
Simor. mint gazda. — A herczegprimás jubileuma.

Irodalom és művészet. — Közintézetek és egy-
I _ Mi újság? — Sakkjáték. — Szerkesztői

nidanivaló. — Heti naptár. — Képek : Simor 
I herczegprimás. — Simor bíborunk peesét-e/í-
ifft, __ Esztergom a XVII. században. — Esz- 

trrg»m a XVI. században. — Bajos, Simor nya- 
_  A herczegprimás esztergomi nyaralója 

pun.i telöl. — Házmán Péter szobra Esztergom-
_  Simor herczegprimás pásztorbotja. — Hét 

. ■ Simor János herczeggrimás életéhez.
=  A .Magyar hölgyek eletrajzaiu ez. műnek 

H _lif úi/.etei k-ddettek be szerkesztőségünkhöz. | 
Jókai  ii >• L a b o r f a l v i  K ó z a és Pe  1 5 f  i i 
s n d o r n é s 7 ü I. S z c n d r e y  J ú l i a  
s iVu l’» á r i W e s s e l é n y i  M i k i  ó s n é J 

.. I n á i B " r b á 1 a (9. füzet), úgy K i s -  
i a I ,, .1 > A t a l  a arczképeikkel és életleirá-a- 
ókal - a könyvben előforduló képekkel.

=  Na tárák az 1887-ik evre A „Franklin- 
Tár-n ■!’* magyar irodalmi intézet által küldettek j 

. günknek a következő, közkedvelt* 
....‘ i részesülő, csinosan kiállított és nagy gond- j 
!•«! -z. rkesztett 1887-ik évi naptárak. Valamennyi
* fö dmivelés , ipar- és kereskedelemügyi magyar | 

; ,v minisztériumban összeállított legújabb ada- !
. ,|. j vm.'ín szerkesztett országos vásárok kimuta­
tásával van ellátva — István bácsi naptára, 

csa|ádos házigazdáknak és gazdasszonyok- j
• népnevei.'.knek. belységi elöljáróknak, ipar.*-
- kink és íöldmi velőknek való képes kalendárium. ; 
l-^T ik évre. Alapító Majer István, szerkeszti i 
K in: Klimsteiu József. XXXII. évfolyam. Sok 
kép,„.| Tartalma: I Az erkölcsi világ. n . Gaz-j 
dók naptára. III Népnevelők naptára IV. Törté­
neti naptár. V István bácsi a hazában és a nagy­
világban. VI. Művészet. VII. Tréfák mezeje. Ara 
tűzve fut kr. — Falusi gazda naptára 1887. évre. ! 
K magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanítók , 
•/.ámára. Több szakember közreműködésével szer­
keszti Sporzon Pál, a „Gyakorlati mezőgazda" |
. ,, . .  • , XXIII. évfolyam. Számos ábrával. Ára 
t n v  SÓ kr. — Borászati naptár 1887. évre. Több 

lésével szerkeszti dr. Nyáry 
Perem/ XIV évfolyam Tartalma: I Természet- 
t i, 1«,mán. i lész. II S/ löszeti rész. III Borászati 
rész. IV. Kertészeti rész V Mulattató rész. Bor- 
Ures.dyák. Sok ábrával. Ára fűzve 8ó kr. —
A magyar nők házi naptára 1*97. évre. Szerkeszti 
It-niczky Irma. XIX. évfolyam Számos a szöveg 
közé nyomott képpel díszítve s a háztartáshoz 
szükséges naplói jegyzelekkel ellátva. Ára fűzve 
M  kr. — Székely-egyleti képes uaptár az 1887-ik 
évre Szerkesztő bizottság Bochkor Károly, Buzo­
gány Áron. Deák Farka*, Nagy Gábor. Szász Ká- | 
r ily. Szilágyi Sándor, Turóczy Adolf. VI. évfo- 
Ivánt. A szövegbe nyomott számos képpel. Ára | 
fiizve 25 kr. — Honvéd-naptár 1887. évre. (Egy- 
nttal katonai naptár.) A magyar nép^ számára 
szerkeszti Áld-t Imre XX évfolyam Számos kép­
jel Ára fiizve 60 kr. — Lidércz-naptár 1887-ik j 
évre Tartalmaz bűnesetek, csodálatos tünemények, 
tündérregékei vadász- és utikalaudokat tb. A | 
s'öregbe nyomott képekkel XXIV. évfolyam. Ára ! 
fűzve 6<t kr. — A magyar nép naptára 1887. évre. 
Kép. * kalendárium sokféle hasznos és mulattató 
olvasmányával ellátva. Toldalékul Paprika Jancsi i 
„Nevessünk" czimii tárczája. Szerkeszti iíj. Tatár 
Péter. XXXII évfolyam. Képekkel. Ára fűzve 25 
kr — I i ;ali naptár 1897-ik évre. Egy egész ív.

II A ..Magyar Háziasszony *. Háztartási, gaz­
dasági és szépirodalmi hetilap. A magyar gazd- 
»**z.)ny„k országos egyletének hivatalos közlönye. 
Megjelent a 43 szám, következő tartalommal. 1. 
Főlap A/, otthon, mint az erkölcsiség kutforrása.
— A toilette asztal — l'j fertötlenitő-intézet. —
A szelíd gesztenye a háztartásban — A konyhasó 
élettani szerepe. — Kérdés a „Magyar Háziasy.- 
s/.onv* t. olvasóihoz — Háztartási gazdaság. —
l.sk.is — A salicylssv, mint háziszer — Házi
kenős7.et. — Konyhászat - Heti étlap — Hogyan
fűzz ii tiU, süssünk ? — Eg yletek, jóték onyság. —
Különfélék. — Hymen. — Gyásrrovat. —' Kérdé­
»ek. - - Feleletek. — Fővárősi Itevá-árlátsi források.
-  Heii naptár. — Szerkesztői üzenetek. — Hír-
detése k. — Nyílt társalgó. — II. „Mm■ ka után- :
Múlt ,?s jelen. — Budapesti élet. — Anyai szeretet.
— A/, élet oczeánja. — Irodalom és művészet — 
Gondolatok — Apróságok. — Sakktalány. — Meg­
fejtések. — III Regénymelléklet: „Zsebkendő és 
legyező". Regény Benitzkyné Bajza Lenkétől 5 
folyt. — A 44 ik szám tartalma: I. Főlap. Halot­
tak napján. — Színek a toalettben. — Mi illik ? — 
Gyümölcs a háztartásban — Ozzszel ültessünk-e 
fi*, vagy tavaszszal ? — Kertészkedés után. — 
Háziszerek. — Házi állataink. — Konyhaszat.
Heti étlap. -  II. „Munka után4. Mindszent nap­
ján. — A temetőben. — A műtárlaton. — Az élet 
oczeánja. (folyt.) — III. Regénym elléklet: „Zseb­
kendő és legyező- . Regény Beniczkyné Bajza Len­
kéi I folyt.) — Előfizetési ár: egész évre 6  fit, 
félévre frt, negyedévre I frt 50 kr. Budapest, 
A- nagy korona-u. 20. sz.

=  A nemzeti önállóságot szilárdítja meg min­
den hazafi a sajtó támogatásával, mert a magyar 
irodalom mindég a magyarság úttörője és terjesz­
tője volt Tehát szükséges, hogy a közönség elő­
fizetés által képes:tse a szerkesztőt és kiadót, 
hogy magasztos feladatuknak megfeleloleg mindent 
meglehessenek a magyarság érdekeélt. Hazánkat 
•tünetien germanizátó német folyóiratok árasztják 
•I, 'zek kiszorítását tűzte ki czélul a „Magyar 
Családi Lapok". E kitünően szerkesztett lap III. 
évfolyama kezdetével tetemes változásokon ment 
keresztül, igen sikerült illnsztrácziók ékesítik min­
den egyes s/ámát és valóban disze a magyar iro­
dalomnak. Joggal mondhatjuk, hogy a „Magyar 
Családi Lapok" mind azt nyújtja, mit  ̂ a művelt 
olvasó csak kívánhat. Előttünk fekvő 2—6-ik 
száma a következő érdekes közleményeket tartal­
mazza: P. Kzathmáry Károly kitűnő regényírónk 
„Az elátkozott család" czimü regényét, mely 
•gyike legsikerültebb müveinek; „A szív vérta­
núja- csiinü fordított regényt, IVEnnery, a jeles 
franczia regényíró tollából ; Balázs Sándor „Gya­
korlati szerelem- humorisztikus novelláját ; Sikoj 
Margit, a tehetséges fiatal írónő „Az utolsó álom- 
r*imü rajzát; Szabó Endre az „üstökös-  szer­
kesztőjének „Ha per, hát legyen per- vig tárgyú 
elbeszélését; Degré Alajos veterán Írónktól a 
-Feladó-  czimű novellát, melynek tárgya az érni- 
gráczió idejéből van merítve; ismeretterjesztő

"n,wonokr611 Baranyay Lenke fiatal
írónő „Vércse Amzel halála- czimű sikerüli rajzát 
Madaras Ny Lászlótól tárcsákat; költeményeit az 
ifjabb nemzedék legkiválóbb tagjai: Reviczky 
Gyula, Inczédi Lás/ló, Radó Antal, Prám József, 
Varsányi Gyula Írták. Borítéka is a legérdekesebb 
közlemények tárháza. Valóban m:nden magyarnak 
hazafias kötelessége, a „Magyar Családi Lapok- 
támogatása, e vállalat megérdemli a pártolást. 
Tekintve kiállítását, terjedelmét és gazdag tartal­
mát ez a legolcsóbb képes szépirodalmi hetilap 
bazáukban. Előfizetési ára negyedévre csak 1 frt 
50 kr. A kiadó készséggel szolgál mindenkinek 
ingyen mutatvány-számmal, ki e végett levelező­
lapon a kiadóhivatalhoz (Bpe9t, VII,, dob-uteza 
14. sz.) fordnl.

K ö z g a z d a s á g .
A fehér borok első fejtéséről.

Sokan taláu igen korainak tartják még 
most a borfejtésről beszélni, s főleg, ha 
ide ironi, hogy a fehér borok lejtéséről 
óhajtanék pár sort a termelők és borkeze­
lők figyelmébe ajánlani.

Legelőször arra a kérdésre kellene 
megfelelnünk, hogy miért fejtjük le bora­
inkat? Hiszen ott heverhetne elfogyasztása 
perezéig ugyan egy hordóban. De még 
más kérdés is fordul itt elő nevezetesen : 
miért követelillk, hogy szép tiszta legyen 
a bor színére nézve? Miért szagoljuk meg, 
illetőleg ha kellemes illat csiklandja or­
runkat a bor megivásakor, miért nyilvá­
nítjuk azonnal tetszésünket, s főleg miért 
vagyunk legfigyelmesebbek a bor izére ?

A bor számos anyagból (elem) van 
összetéve s ezeknek helyes aránya által 
lesz élvezetes s löleg egészséges itallá, s 
hogy kellemes legyen mindjárt a szemnek, 
az orrnak és ízlésnek, okvetlenül fejteni, 
iskolázni kell, mert különben a holtnak 
látszó folyadék hamar ott hagyna a fa­
képnél. A szölöbogyóban a bort alkotó 
elemek barátságosan megférnek, de más 
összetételben, s mihelyt a tökétől a szőlő- 
bogyó elválik s kitapo8tatik, ajtermészet örök 
törvénye alá kerül, t. i megindul a megsemmi­
sülés, jobban mondva az enyészet felé; s/.ét- 
bomlik elemeire, 8 ebből áll az erjedés, 
a ezukor föl oszlik s felerészben szeszszé, 
felerészben szénsavvá alakulva át, s ha 
most tovább engedünk a bomlást, a szén­
sav megszöknék, s a szesz kezdene azon­
nal más alakot ölteni, lenne éleny föl­
vétele által eczetté, s igy tovább.

De ne kövessük ezen átalakulásokat, 
hanem feleljünk meg röviden a legelső 
kérdésre. A felelet rövid: a z é r t  f e j t ­
j ü k  b o r a i n k a t ,  b o g  y a b o r n a k  v a I ó 
a n y a g o t  t e l j e s e n  k i t i s z t í t s u k  az  
o d a  n e m  v a l ó  r é s z e k !  ö 1, m i n t  
fö n t e b b m o n d o t t u k ,  h o g y  á 1- 
1 a u d ó , e g é s z s é g e s ,  k e l l e m e s  
i t a l l á  a l a k í t s u k  át .

M á s o d i k  k é r d é s  m o s  t, ii o g y 
m i k o r  f e j t s ü k  l e  a f e h é r  b o r t ?  
Általáu bárhol nézzük is, a fehér bort ősi 
szokás szerint deczemherben kezdik fejteni, 
azt tartva, hogy a ,,s e p r ö a b o r  a n y j a.“

Egypár sorban röviden nézzük meg, 
mi van a mustban és mi van a seprőben ?

A fehér mustban van 70—80°/o viz, 
ezukor 12—30°/o, borkő 1 0%, bor- és 
almasav 0*4-1 *4° p, kivonatos (extract) anya­
gok 1*95 - 9*83° „ légenytartalmú anyagok, 
illatanyagok, hamu (tehát ásványi) alkat­
részek 0 26 -  0*42°/o, van még csersav 
(tannin).

D e m i v a n  m é g a in u s t b a n V 
Vau 8zölömag, szölöhéj, a szölöbogyó hú­
sos (kocsonyás) része é s  van különösen a 
töketej-míiveletckröl nyert szőlő mustjában : 
f ö l d ,  a melyek teljességgel oda nem tar­
tozók.

A must, mint jól tudjuk, erjedni kezd 
bizonyos hőfok mellett s lesz a czukorból 
felerészben szesz; a csersavotl — a hol van 
— marad szabad csersav egy ideig, a légeny- 
tartalmu anyagok túlnyomó részét képezi 
a fehérnye, mely az erj-gombáknak szol­
gál táplálékul. A többi alkatrész kevésbé 
jelentékeny most, melyekről nem is szólok.

Az erjedésen úgy a hogy jól rosszul 
a must keresztül megy több kevesebb idő 
alatt, miután megüllepszik s lesz most már 
a bornak seprője, ebben van szölőmag, 
szölöhéj, u bogyó húsos része, föld, érj- 
gombák maradványai stb , melyek a must 
és bor váladékai, hogy drasztikusan fejez­
zem ki magamat, a bornak trágyadombját 
képezik, mert senki sem szereti a borban 
a seprő Ízt, a talaj ízt stb. — Tehát a 
borseprö nem anyja a bornak, azért kell 
azt minél előbb eltávolítani a bor alól. Erre 
pedig van egy időszak, mely sokkal al­
kalmasabb a deczemberi fejtésnél. És pedig 
részemről c 11 é r  ö 1 eg  az  e d d i g i  sz o ­
k á s t ó l  a mu s t  e l s ő  v a g y  za  j os, 
( a k á r  n e v e z z ü k  a z t  f e l s z í n i  e r j e ­
d é s n e k )  be  v é g e z  t é ve I, a z a z  a s z ü ­
r e t  u t á n  2—3 h é t r e  a j á n l o m  a f e ­
h é r  b o r  l e f e j t é s é t ,  mikor t. i. a már 
félig-meddig boranyag megkigult, akkor a 
bor anyagainál nehezebb, sűrűbb részek 
leüllepeduek a seprőbe, s igy a pinezének 
a deczemherben rendesen magasabb fokú 
melegében ezen Uiledék nem keveredik az 
alsó vagyis második erjedés alkalmával a 
borba, tehát nem lesz talaj izü, nem lesz 
seprő lzü a borunk, főleg pedig kihajtjuk 
nyílt fejtés által a szénsavat és a mi a 
legfőbb, uj élenyt adunk az érj gombák­
nak, hogy a fölösleges fehérnyét is fo 
gya8zszák el, szóval az erjedés minél tö­
kéletesebben vitessék keresztül, mert a 
sz esz és csersav*) a bornak föntartó anyagai,

*) Ezért kellene kivétel nélkül, de leginkább 
a faj, s főleg a gyengébb bort adó szőlőnél is bo­
gyózni és a héján erjeszteni legalább 24 óráig, s 
még ha csutástól erjedne is, tartósabb és korábban 
fejlődő borokat kapnánk.

mig a légenytartalmu elemek a bor rom­
lásának elösegitöi, a fehérnye, ha kellőleg 
eltávolitva nincs s a csersav által, melylyel 
csapadékot képez, lekötve nincs, akkor 
szülöanyja a nyulósodásnak, s elösegitője 
a legtöbb bőrbetegségnek, mert mindunta 
lan erjedést idéz elő, s igy a legkisebb 
fokú betegséget is a bor egész mennyi­
sége gyorsan megkapja.

Tehát a fehér bor első fejtését minél 
előbb és nyíltan, nem pedig csövön kell 
végezni !

D. M.

A szederfalevél mint takarmány.
Az országnak sok részében ép jelenleg 

sajuosan tapasztalható takarmányhiány al­
kalmából az országos selyemtenyésztési föl­
ügyelöség időszerűnek tartja a gazdaközön- 
ség figyelmét fölhívni azon eljárásra, melylyel 
Olaszországban a szederfa lombját igen nagy 
sikerrel takarmányul használják, ugyanis:

A mint a szederfaleveleket az első dér 
éri és azok lehullása legközelebb várható^ 
a major közvetlen közelében, vagy nagyobb 
szederfa-ültetvények közepeit vermeket ás­
nak, melyek feueke körülbelül ‘/3-dal sző­
kébb, mint fölső része.

Ezen vermek falait azután zsuppszalmá- 
val kirakják és a részint lehullott, nagyobb­
részt azonban a fáról leszedett levelekkel 
megtöltik oly tormán, begy körülbelül min­
den 20 cm. vastag réteget marhasóval be­
hintenek s ezt folytatják mindaddig, mig 
az elrakott levélmennyiség '/s— */ méter­
nyire a föld színén fölül nem emelkedik 
ekkor a halmot mintegy 30 cm. vastag 
földréteggel erősen betakarják és 6 héttől 
2 hónapig ily állapotban hagyják. Ez idő 
letelte után a vermet fülbontják és tartalma 
szecskával vegyítve a szarvas-, de különö­
sen a fejős marhának igen jó eledelt nyújt.

Az országos selyemtenyésztési fölttgye- 
löség midőn hiszi, hogy ezen körülményt 
a mostani viszonyok között a gazdaközön­
ség szívesen veszi, egyúttal fölhívja mind­
azokat, kik szederfát óhajtanak vásárolni, 
miszerint szíveskedjenek ezt a fölügyelöség 
tudomására hozni, hogy a beszerzési for­
rásokra nézve tájékozást nyújthasson.

Mindazoknak pedig, kik a magról 
való tenyésztéssel kívánnak jövő tavaszszal 
kísérletet tenni és ezen szándékukat a föl- j 
ügyességgel közük, a szükséges magot 
teljesen ingyen a legnagyobb készséggel 
megküldjük. Sőt tekintettel azon körül­
ményre, hogy már is a kezdeményezés 
utáni első 6 évben a selyemipar a leg-

A második esztendöbeu és azontúl 
már annyi csicsókája terem, hogy holdan­
ként 35—30 szoptatós göbét 9—10 hétig 
a fent előadott etetési mód szerint bőven 
kibír 8 még azutánra is marad valami ke­
vés a süldők számára.

Eszerint annyi holdat ültessen a ser­
téstenyésztő, ahányszor 25—30 szoptatós 
göbéje van, de termeszszen ennél jóval 
többet is. hogy a süldőknek bőven jut­
hasson belőle, mert kitisztulnak tőle a bel­
ső férgektől. A csicsóka szárát tűzifa he­
lyett fűtésre, burgundi répa-, burgonyafö- 
zésre, téglaégetésre igen czélszerüen hasz­
nálhatja a gazda, késő öszszel 10—11 
czentiméter magasságra a földtől levag­
dalva, leveleit a szarvasmarba és birka 
megeszi.

(Folyt, köv.)

Az ,,Anker ,u A  legutolsó évi zárlat 
szerint a halálesetre nyereménnyel bizto 
sitottak az évi dij 24*/,-kát kapják oszta­
lékképen. Az 1885-ik évben lejárt gyer­
mek-biztosításokra (E. táblázat) 37.2 °/„ 
nyereményosztalék esik s igy miuden biz­
tosított 1000 forint helyett nyereménnyel 
együtt 1372 frt fizettetett.Folyó év szeptember 
hóban 695 bevallás 1,404,194 frt összeg­
gel lett benyújtva. Kállittatott 666 szerző­
dés 1,293,113 frt tökéről. 1886. január 
1 -töl benynjtatott 6375 bevallás 15,273,509 
frt összeggel, s kiállíttatott 5999 szerződés 
14,318,783 frt tökéről. A biztosítási állomány 
1885 végével 73928 szerződésben 146605064 
frt volt. Fennállása óta a társaság lejárt 
biztosítások után 40 millió frtot fizetett. 
Díjtáblázatok s felvilágosítások a magyar­
országi vezérügynökségnél Budapest, VII., 
Deák-tér 6. sz. a társulat saját házábau 
nyerhetők.

Gabona árjegyzék.
Páca sz. kir. városában 188G. 

6-án tartott heti vásárról.
évi nov. hé

) j ó ............................ . 8 frt 20
Búza ) középszerű 8 „ 10

) legalábbvaló . 8 „ —
) j ó ............................ 6 „ 50

Kétszeres ) középszerű . 6 „ 30
) legalábbvaló . „  —

) j í ............................ 6 a 10
Rozs ) középszerű ■ . . 6 „  —

) legalábbvaló . — „ -

) i < ....................... . . 5 80
Árpa ) középszerű . . . .. 5 „ 70

) legalábbvaló . . . . — r —
) i ű ....................... . . 5 „ 80

Zab ) középszerű . . . . 5 „ 60
) legalábbvaló , . /  . — „ —
) j * ....................... . . 5 „ 10

Kukoricza ) középszerű . . 5 „ —
) legalábbvaló . . — „ —

Széna ) s . 3 —
Szalma ) 2  ...................... 1 n 90

2S T  37- i l t - t é r . * )

A téli idényre

olcsó és jó tüzelőfa
sze re zh e tő  be m o s t té lre  

leszállított áron

S p itzer A d á m n á l
P écse tt, a b á l té re n .

Köszönet nyilvánítás.
Miudazou rokon, ismerős és jó­

barátoknak kik a feledhetien férj. 
illetve atya temetésénél a végtisz­
tesség megadására megjelenni szíve­
sek voltak, őszinte köszönetét kije­
lenti a

Czompó Család.
Magyar-Szék 1886. nov. hő 8-án*

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válla 
felelőséget a szerkesztőség.

* T A .O - X -  F E R E N C Z ,
I apt iilajiloiios.

K I S  J Ó Z S E F .  V A lU ltV  KEItKNTZ
felelős szerkesztő. főmunkatárs.

szegényebb néposztálynak másfél millió 
frt keresetet nyújtott és ennek további 
fejlesztésének első föltétele ép a szederfa- 
tenyésztés, ennek fölkarolására az országos 
selyemtenyésztési fölügyelöség az illetőket 
ez alkalommal is a legmelegebben fölkéri.

Orsz selyemtenyésztési fölügyelöség 
S z e g z á r d o n .

A sertés-hizlalás.
(Folytatás.)

A csicsóka.
A sertéstenyésztésben nagy szerepet 

játszik, kivált a szoptatós göbékuek sok 
és jó tej szaporításban.

Sertéstenyésztő, ki nem termeszt csi­
csókát szoptatós góbéi- vagy akár rideg 
sertéseinek is olcsóu nem tenyészthet ser­
téseket.

Február közepétől, amidőn szerintem 
a göbékuek uialaczozni keli, naponta dél­
előtt 7* órára, és bazabajtás előtt, a szop- 

| tatós göbék szinte */* óráig a csicsókán 
j őriztetnek, majducm jóllakva meunek haza 
(mert egészen jóltartani nem czélszerü), 
annyi tejet nyernek e csicsókától, hogy
6—7 malaczot általában szoptathatnak a 
göbék, sőt a jobb tejelők 8—9, egyesek 
10 darabot is úgy felnevelnek, hogy csi­
csóka nemlétében ezen göbék fejenként, 
ha 7—8 liter darát esznek mégsem 
lettek volna képesek 5—6 darab ily ma­
laczot nevelni, mint amilyeneket a csi­
csóka etetéssel nevelt ugyanazon göbe.

Kinek csicsókája eddig nem volt, egy 
kataszteri holdra vegyen vetni való gumó
12— 15 mélermázsát. A földet előbb két­
szer megszántván ősszel, tavaszszal, vag­
daltassá a csicsókát hosszában 2 darabra 
az igeu nagyokat 3, 4 darabra és eke 
után rakassa le, hogy a lapos vágott fele 
a földön feküdjék 30 czentiméter széles­
ségben és 30 centiméter egymástoli távol­
ságban ; ez két egymásután járó ekével 
könnyen és gyorsan eszközölhető, a ra­
káshoz elegendő napszámosokat alkal­
mazva ; a következő eke betakarja 8 ez 
után végig meg kell fogasolni, utóbb egy­
szeri kézi kapálásou kívül ezen évben 
semmi inunkat sem kiváu és már a rájövő 
tavaszszal etetheti szoptatós göbéivel s a 
tenyésztő csak arra vigyázzon hogy rend­
kívül nagyon ki ne szedjék a gyökereket 
és apró gumókat ezen első évben, az 
utóbbi években már, ba akarná a tenyésztő 
kiirtani, ez bajjal járná, miután a földben 
maradt legcsekélyebb gyökér is kihajt újra, 
de azért mégis kiméivé kell vele elbánni.

A sertések letiltatváu a csiesókaföld- 
röl, egyebet ne tegyen a tulajdonos, mint 
szántásra alkalmas időben száutassa föl 
8 fogasoltassa le. A fölül látszó csicsókát 
csizmasarokkal be kell nyomui a földbe 
és letakarni; ha netalán a csicsókát üt­
ött ritkásnak találná a tulajdonos azon 
helyekről, ahol nagyon sünien hajtanak, 
kapával kiszedetvén, ültesse a hézagos 
helyekre.

Fényes díszelőadások.
nagyPécsett, a  „ H a tty ú "  

termében
szombat nov. 13. és vasárnap 14-én

Bosko József
bűvész illii8ÍonÍ8ta é s  hasbeszélő művész 
személyes fellépésével, és a helybeli k a ­

t o n a  z e n e k a r  közreműködése mellett. 
MÜSOROZAT:

P r o r l u k t i o n s  m e r v e i l l e u s e s .
Előadások a mulattató fizika, titkos tudo­
mányok, delejesség és magasabb bűvészet 
köréből, különösei! kiemelendő Cbangiro- 
zások a kristályon át. — Ali berczeg va- 
rázskendöje. Fényűzés és káprásztatás. A 
galambok cldoradója, japáni előadások, a 
tündér kalitka, — az indiai csodaláda, 
egy sensatiós repülés a levegőn keresztül, 

a  tá n e z o ló  c so n tv á z o k

hasbeszélések. 'â $ f
Cumberland M. Stuart mutatványai.

Záradékul:
M e g k ö tü t t  m é d iu m  a z ö ld  s z e lle m  

sátorban.
1000 frt jutalom tí/.ettetik annak, ki képes 
Bosko József előadásait helyesen megma­

gyarázni, cs ép úgy előadni mint ő. 
Helyárak : körszék 1 frt, zártszék 70. ülőhely 50 

állóhely 30 kr.
K e z d e t t -  7  '/ .  ó r a k o r .

Jegyek előre válthatók. H

Dr. Tolnai Vilmos
orvos, sebésztudor, szülész és 

szemorvos
re n d e l n a p o n ta  d . e. 1 1 — 12 d .  n. 
3  —  4 - ig .  S ze g é n y e k  in g y e n  g y d g y i t  
ta tn a k ,  l a k i k : i r g a lm a s - u te z a  2. sz.

I .  e m e le t . 430 s í . (3 -  1.)

UötíáWáltiákltitjdikit
500 aranyat fizetek annak, 

k i dr GREENSILL sálicyI sav-szájvize
használata után — egy 
üveggel 40 kr, — még 

va'alia fogfájást kap 
vagy lehellete bűzös le-
end. Dr. Greensill fog- 
SZépitÖje, mely a száj­
víz után használandó, a 
fogakat fényes fehérré 
teszi. A szer ártalmat­
lansága biztosittatik. Ára 
40 kr. kapható gyógy­
szertárakban illatszer 
kereskedésekben, s elő­
kelő fodrászoknál, Dr. 

Greensill Róbert tanár, Párishan Főraktár 
Budapesten Dankovszky Istvánnál V. kér. 
Józseftér 2. sz. Török Józsefnél VI. kei . 

király ntcza 12. sz.
Kapható Pécsett: Zsiga László gyógyszerész.

innál. 249 sz.(20—11) |

11563.

Árlejtési hirdetmény.
Pécs sz. k i t ',  v á ro s  te k . ta n á c s á n a k  fe n n t i sz. a. k e l t  h a tá ro z a ta  fo ly ­

tá n  e ze n n e l k ö z h ír ré  teszem , m ik é n t  a v á ro s i re n d ő rö k , e rd e i és m e ze i cső ­
s zö k , úgy a ko c s iso k  ré s z é re  1887. é v re  já ró

új és fejelés csizmák, nadrágok, mellé­
nyek, zubbonyok, atillák és köppenyek
v a rrá s a  irá n t  f. é v i N o v e m b e r  hó  17. n a p já n  reg g e l 10 ó ra k o r  h iv . he ly isé  
ge m b e n  (V á ro s h á z  I I .  e m e l. 3 8 . a jtó )  z á r t  a já n la t i tá rg y a lá s s a l e g y b e k ö tö t t  
n y i lv á n o s  á r le jté s  fo g  ta r ta tn i.

F e lh iv a tn a k  te h á t a  v á l la lk o z n i s z á n d é k o z ó k , m ik é n t  m e g fe le lő  b á ­
n a tp é n z  csa to lá sa  m e l le t t  z á r t  a já n la ta ik a t  le g k é s ő b b  f. é v i N o v e m b e r  16. d. 
u . 5  ó rá ig  a p o lg á rm e s te r i h iv a ta ln á l n y ú jts á k  be  a v a g y  i l y  b á n a tp é n zz e l 
e llá tv a  a n y i lv á n o s  á r le jté s e n  je le n je n e k  m eg.

A  ré sz le te s  fe lté te le k  n á la m  a h iv a t ,  ó rá k  a la t t  b á rm ik o r  b e te k in h e lő k . 
P écs, 1 8 8 6 . N o v e m b e r  1 1 -é n .

J i I I y A l a j o s ,
434 sz. (1—1) városi tJinápsoi



Közel Pécshez
Siklós él Harkány tőszomszédságában

egv jókarban levő 300 kis holdas

‘t o i x t o l c
c s e r e p e s  é p ü l e t e k k e l  

ú ri lakka l

örök-áron eladó,
esetleg

b  é r  b  a <1 ó.
Bővebb értesítést a kiadóhivatal ad.

( t—2.)

3918
n .

1886.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött aljegyző az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. § a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a pécsi kir. törvényszék 
8025 számú végzése által Weisz Fülüp 
végrehajtató javára Weszteramyer József 
ellen HMM) írt töke és járulékai követelés 
erejéig elrendelt és f. évi október 21-én 
teljesített kielégítési végrehajtás alkalmá­
val biróilag lefoglalt és 1110 frt 96 krra 
becsült vörös borok és bordókból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 3918/1886. sz. ki­
küldést rendelő végzés folytán a helyszí­
nén, vagyis B attináii végrch. szenvedett 
pinézőjében leendő eszközlésére 1886 ik 
év nov. hó 22-ik napjáuak délelőtti 11 
órája batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t- ez. 107. §-a értelmé­
ben a legtöbbet ígérőnek beesáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Dárdán, 1886. évi nov. hó 8-án.
T e m m e r  J e n ő ,

kir. b írósági aljegyző .

VENDEGLO-ATVETEL.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására bozoi, 

hogy az Ó-posta-utczában levő

V E N T É Q L Ő M E T
f. évi november hó l-én átvettem s ezután magam kezelem.

Fötörekvésem oda iráuyulaud, hogy a bálicsi és szkokéi ((iiilndler-féle) J 
dűlőben fekvő szőlőimben termelt kitűnő minőségű és tisztán kezelt boraimmal, f 
valamint a legjelesebb termelőktől beszerzett szt.-miklósi, szilvási és villányi | 
borokkal a n. é. közönség igényeit is kielégítsem.

Ajánlom egyúttal a kőbányai sörfőzdéből rendelt s napjában töbször csa- i 
polt világos szinti udvari sörömet, mely már eddig is nagy keresletnek örvend, 
nem különben a Bécs-Ujhelyböl naponkint érkező ti más kolbászokat.

Gondoskodni fogok, hogy kitűnő magyar konyhámmal s jutányos árakkal I 
a t. közönség pártolását minél szélesebb körben kivívhassam magamnak.

Pinczéimbeu jelenleg 1400 hectoliter első rendű bor fekszik s igy szón kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a legnagyobb megrendeléseket is elfogadhatom s a t. vevő közönség vára­
kozásának úgy mennyiség mint minőség tekintetében lelkiismere'epen megfelelhetek.

M i n d e n  s z e r d á n  e s te  J Ó N Á S  J Á N O S ,  s z o m b a to n  e s te  p e d i g  j 
O A I t A Z S  M I S K A  n é p z e n e k a r a  fo g ja  n  é. k ö z ö n s é g e t  m u la t ta tn i .

Mély tisztelettel

Si l lay József .

Brünni kelméket
elegáns őszi vagy téli öltözetekre,

3 10 métert kitevő szelvényekben mindegyik ép­
pen egy fé ti öltözetre elégséges, frt 4 80 igen 
finom frt 7 75 legfinomabb frt 10.50 legesleg- 
tínmabbat v a l ó d i  m y a p j u ' v z ö v e t -  
l> ö l  Palm erston  és  Boy té lik a b á to k ra  mé­
terje frt 2 50 egész 5 frt:g. — Lódén frt 2.25 
egész 3 írtig. Női posztók méterje frt 1 25 
krtól 2 .50  krig. megküld bárkinek is pósta után­
vét mellett:

F eiu tu ch  K ahrik«-M ederlage
S I E G E L - I M H O F  B rU nn .

N yila tk ozat : A fentebbi ezég szövetei szi­
lárd és izlésteljes kivitel valamint kiváltképpen! 
tartósság által tünuek ki. Ezek elismert megbíz­
ható szilárdsága és rendkivüli munkaképessége 
egyszersiuiud az iránt is kezességet nyújt misze­
rint csakis a legjobb áru s pontosan a választott 
minták szerint lesz szállítva. Kívánatra fentebbi
raktár m in ták k al in g y en  és  b eru ien tve
szolgál. 355. sz.(20— 10)

M áriaczelli 
gyomorcsöppek.

kitűnő hatású sut 
a gjsmsr minden hftfgurgfihei.

F öliilm u lh a ta tlan  
étvájryliiány, gyo 
m oriryöngese»c, rósz  
illatú’ lélekzet, f e l­
fúvódás, sa v a n y u  
felböffenés, k ó ltk a , 
iryoinorhurut, gyo­
morégés, homok- és 

«, daraképzödés, túl 
•••* sú g o s  n y ú lk ak ép zö -  

1 ■’ dés. sárgaság, undor  
és hányás fnfájás(ha 
a gyomortól ered), 
Isryomorgörcs, szék- 
szorulás. a gyom or-  

___________ uak ételekkel é s  ita­
lokkal való túlterhelése, giliszták, lép-, 
máj- é s  aranyeres hántalmak eseteiben.

K p  ivrjrcié ára ha«i«ál»ti utasítással 
együtt Iá kr.

K özpon ti s z é tk ü ld é s  Brady K ároly  
g y ó g y sz e r é sz  á lta l K rem slerb en  

45" (M orvaország).
K apható m ind en ay iig y s ier tá r h a n v

Ó v á s !  A va ló d i m á r ia c ze lli  g y o -  
m orc sö p p ck et  so k a t  h a m is ítjá k  é s  u tá ­
n ozzák . 4  valöd lsair j e lé ü l  m inden  
ü v e g n e k  p iros, a  fen ti v é d je g y g y e i  
e llá to tt  h or iték h a  k e ll jfönjryölve len n ie  
é s  a  m ind en  ü v e g h e z  m e llé k e lt  h a sz ­
n á la ti u ta s ítá so n  m e g  k e ll jejryezve  
len n i. hoj(y  a z  K rem slerb en  t íu se k  
H enrik  k ön yvn y o m d á já b a n  nyom ato tt.

J  l

Húzás —A- * ;--s f im á r a jövő hó apba
_____________________8 -

n c s e m >• 
Sorsjegy

a i f r t i l T i r i O i r t ;;
Főnyeremény készpénzben ||

*

l  

I
$1

50.000 it
#  10.000 fi. 5000 ft 20° o lev.

4788 pénznyeremény.
lovar-egjrlet sorsjegy

Lakás-változtatás.
L a k á s o m a t ás irodám at az i r g a lm a s  

U t c /Á j á b . i ,  az

Irgalmas-rend által újonnan 
épített házba

h e ly e z te m  át.
P é cse tt, 188C , o k tó b e r  29 .

Stern Károly,
üKy,íd.

A  L E G J O B B

l l W A B R f r P á t l B
A VALÓDI

LE HOUBLON
fraiiczia  gyártm ány 

t ’AW LEY 4  IIKNKV lo l. FA K I/.SB A N

0528 
1880 "

Árverési hirdetmény.
Szuly János végrcliajtatőnaU Jakab 

Imre és neje Berta* Téré/, végrehajtást 
szenvedő elleni 100 Irt töke követelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
1886 évi deczem ber hó 14. nap ján  d. 
e. 10 ó ra k o r  Szalán tán  a község luizá- 

L nál megtartandó nyilvános árverés alá bo- 
/• J csáttatnak a pécsi kir. járásbíróság terű- 
/  létén levő szalántán fekvő a szalánlai 37. 

'sz . tjkvbeu felvett ’/• telekre; 742 Irt 
hec8árban; a 157. s/.ámu tjkvbeu felvett 
428 lisz. sz. lekvöség szántó tőidre 245 
Irt becsárban a 95 sz. tjkvbeu felvett 116 
bsz. sz. a. 80 sz. ház és udvarnak úgy 
117 bsz. sz. kertnek Jakab Imre és Berta 
Terézt illelö fele része 211 frt becsárban 
a 158 sz. Ijkvben felvett 60 bsz sz. tek- 
vöségnek ugyanazokat illető tele résszé 
32 frt hecsárban, ugymiazou tjkvbeu fel­
vett 65 bsz. sz. fekvöségnek ugyanazokat 
illeltö fele résszé 33 frt hecsárban mint 
kikiáltási árban. F/.en árverésen a fent 
körülirt ingatlanok a kikiáltási áron alól 
is eladahii fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan beesárának 10°/0-át vagyis, 74 Irt 
20 kr., 24 frt 50 kr., 21 frt 10 kr , 3 fi t 
20 kr. 3 frt 3<> kr. készpénzben vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. § bán jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. nov. l én 3333. sz a. 
kelt m. kir igazságügy miniszteri rendelet 
8. §-ban kijelölt ovadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezébe/, leteuui, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. 4? a értelmében a bá­
natpénznek a bilóságnál előlege# elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék miut 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi június 
hó 18-ik napján tartott Illéséből.

Kiadta :

C M u : d «  ok  ló i óva Inni m

Ezen papír dr P0HL i. J. dr LUOWIG R 
es dr. ÜPPMANN R uraktól.

<i bécsi egyetem  veyi/Inteti ta n á ra itó l
ti legmelegebben ójául tátik ét pedig kitűnő 
minősége és tökéletes tisztaságánál lógva, 
továbbá mert semmiféle. egészségre ártalmas 

anyagot nem tartalmaz.
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(1- 1)
Warya Jenő,

kir. törvénynzóki jegyző.

Csak rövid ideig lá th a tó !
Pécsett, király-(íVi)utc/.a, segélyegyleti-iái/, 

beit helyiségében, a 19 éves hírneves 
l io i-n ii le im iiö  U K  

E L E O N Ó R A  k isasszony
rendkívüli mutatványa és a

balha ^
s z í n h á z

Naponta reggeli 10 órától este 9 óráig 
Beléptidij I-sö hely 20 kr. I l  ik hely 10 kr. 

G y e rm e k e k  a te lé t f ize tik .

i ház T ic h o  B e r n á t  B r ü i in ,  Krautmarkt 18.
utánvételle l k ü ld e tik  .- 3. 3 >7.(20— 10)

Női posztó,
tinzta gyapjú, minden 
diratszinben, 10 mtr 
egy telje* ruhára 100 

rm. szóién.

8 f o r i n t

R uha barket,
pompás minták,

teljeneu mosható, 10— 11 
méternyi GO cm. széles 
maradékokban egy ru­

hára
3 fo rin t 5o kr.

rré ll
Niger-loden,

a legújabb és legtartó­
sabb női ruhákra, 100 

cm. széles.

ÍO m é te r  fS.fíO.

Valerie-flanell,
f ö l  g y a p j ú  

legújabb divat • minták, 
téli ruhákra a legjobb, 

60 cm. széles.

10 m éter 4  frt.

Brünni gyapjúszövetek
öltözetekre

Paliuerston, Mariéin, Mandariné, téli kabátokra és 
felöltökre, valamint Tüffel, Lódén, Peruvienne, I)os- 
king, maradékokban teljes öltözetekre és kabátokra 

fél ár*on.

I n d i s c h - F o u le
fél-gyapju,

minden létező sziliben, 
egy teljen ruhára, 100 

cm. szélen.

10 motel* 5 0 .

Gyapju-Rips,
60 cm . stt-lea

10 m é te r 3.40.

Cachemir,
fél gyapjú.

5 5  100 «* i. aaéles =
10 m é te r 4 frt.

F e k e te

T  e r n o,
100 cm. nz'den, előbb 
60 krha I.érült, mig a 

készlet tart,

10 m é te r 4.50.

h A z i v A s z ö n
1 vég 4/, szélen 4 frt.
2 vég 5/4 széles 5 f r t  

K i n g  s zö v e t ii
jobb mint ezérna-vászon 

1 vég, 30 teljes rőf
5 fo r in t 80 kr.

Nagy raktár tiövütt 
l e j  k. e i i t l ö  R l>ö 1
minden aziulten, 1 darab 

•/« nagyságú 
1 fo rin t 70 k r

ISöI d e r e k a k  
vagy szövött női kabátka 
1 db. legnagyobb 2  30.

O X F O R D
mosható, legjobb minő­
ség, 1 vég 29 rof, teljes

4 fr t  50 k r .
KANAVAS/

1 vég ibolya nzin. 4 8 0 .
1 vég vörös 5 20.

1 r lp s  g a rn itu ra ,
áll 2 ágy- és 1 asztal­

terítőből
4 fo rin t 50 kr.

1 ju te  g a rn itú ra ,
2 ágy- és 1 asztalterítő 

3 fo rin t 50 kr.

N a g y  m e n n y i s é g  

g y a p j ú  n a g y k e n d ő
nőknek, */4 hosszú, minden egyszerű színben, vala­
mint mintázva is, előbb 4 frt 50 kr. u.ost csekély 

2 for-lnt.
G m ételadónak  5°/0 engedm ény.

E Hintik é» árjegyzőitek ingyen é» bérmentve = =^

xxxxxxxxx:
Van szerencsém a u. t. közönségnek becses tudomására hozni, misze­

rint boldogult édes atyámnak itt Péciett (Széchenyi-ler Oerlzen féle ház, „Na- 
dor“ mellett) 30 éven át VALENTIN KÁROLY

könyv-r-, mu- es
ezég alatt fcnállott Üzletét átvettem 8 azt

„VALENTIN KAROLY FIA“
törvényszékileg bejegyzett ezég alatt tovább vezetendem.

Egyúttal van szerencsém arról biztosítani, hogy főtörekvésem leend a 
boldogult atyám üzletében éveken át szerzett tapasztalataimat és kereskedelmi 
ismereteimet az üzlet régi jó hírnevének fentartására és öregbítésére érvénye­
síteni s a t közönség becses bizalmát és megelégedését minél teljesebb 
mérvben kiérdemelni.

Midőn még azon bizalomért, melyet felejthetlen jó atyám iránt tanú­
sítani szives volt, hálás közönetemet nyilvánítom, arra bátorkodom megkérni, 
ba ezen bizalombau engem is részesítem szíveskednék.

Kiváló tisztelettel
V A L E N T IN  OTTO.

: xxxxxxxx xxxxxxxxxxx:

Árverési hirdetmény.
A  f. é v i O k tó b e r  h ó  1 7 -én  k e l t  k é p v is e lő  te s tü le t i h a tá ro z a t  fo ly té n  

a lu l i r t  k ö z sé g i e lö ljá ró s á g  á lta l e ze n n e l k ö z h ír ré  té te t ik ,  —  m is z e r in t  O -D o m  
b o v á r  n a g y k ö zs é g  ta n á c s te rm é b e n  f. év i n o v e m b e r  hó 2 8 -á n  d. u. 3  ó ra ko r  
m e g ta rta n d ó  n y ilv á n o s  á rv e ré s e n , k ö z s é g ü n k

piaczi hely pénz szedési joga
h á ro m  e g y m  is  u tá n  k ö v e tk e z ő  é v re  v a g y is  1 8 8 7 . é v i J a n u á r  l - s »  n a p já tó l 
1 8 8 9 . é v i D e c z e m b e r 3 1 - ik é ig  a  k ö z s é g h á z á n á l h iv a ta lo s  ó rá k b a n  b e te k in t 
h e tő  fe lté te le k  m e l le t t  —  h a s z o n b é rb e  a d a tik .

F e lh iv a tn a k  te h á t  a v á la lk o z n i s z á n d é k o z ó k , h o g y  m a g u k a t  az e d d ig i 
é v i b é rö ssze g e t k é p e ző  1 0 0 0  f r t  k ik iá l t á s i  á r  2 0 %  t o l i já n a k  m e g fe le lő  20o  
f r t  b á n a tp é n z z e l e l á tv a  je le n je n e k  m eg.

K e l t  Ó -D o m b o v á ro t t ,  1 8 8 6 . é v i N o v e m b e r  7 -é n .

A B R A H A M  L A J O S .
jég* 7.ő.

K A L O C S A  A N T A L .
429. sz. (2— 1.)

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ < > ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ * ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

k é ze lő  stb . ju tá n y o s  á ro n  m in d  az á j e lő á l l i t ta t ik .
Vidéki m egrendelések pon to sa n  eszközöltetnek.

E ze n  u ja b b i v á la la to m b o z  a n. t. k ö z ö n s é g n e k  becses p á rtfo g á s á t k é rv e , 
e lő re  b iz to s ítv a  p o n to s  és s z o lid  k is z o lg á lta tá s ró l,  m a ra d o k  

P é cse tt, 1 8 8 6 . o k tó b e r  hó  2 7 -é n .
kiváló tisztelettel

M EISZN ER  IM R E,
ruhafestő. Irgalmas-utcza 20. sz.

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦

Fehérnem ű-m osóintézet.
V a n  sze rencsém  a n . t .  kö z ö n s é g n e k  becses tu d o m á s á ra  h o z n i, h o g y  

fe s tő i, n y o m ta tó , ru h a tis z tító , fü g g ő -m o s ó  és

á g y b é l i  t o l l - t i s z t i t ó  ' f j g
ü z le te m e n  k í v ü l ,  az ú jo n n a n  ké n y e lm e s e n  b e re n d e z e tt h e ly is é g e m b e n ,

e g y  fe h é r n e m ű  m o s ó in té z e te t
♦  n a g y b a n  b e re n d e z te m , m e ly b e n  m in d e n n e m ű  fe h é rn e m ü e k  n. m . ing ,

♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
T  408 sz. ( 0 -3 )

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Bérbeadási hirdetmény.
M e ly  s z e r in t  k ö z h ír ré  té te t ik ,  m ik é n t  V a s a s  k ö z s é g  tu la jd o n á t  k é p e z ő

és a kö z sé g  egész h a tá ra  te rü le té re  k ite r je d ő '

szeszes  ita lm érési regale  jog ,
a k ö z s é g b e n  és a  b á n y a te le p e n  le v ő  k o r c s m n h e ly is é g  m e l lé k é p ü le t e k k e l ,  
ú g y  a p é c s -p é c s v á ra d i o r s z á g ú t  m e l le t t  lé v ő  c s á r d á v a l e g y ü t t  f  é. n o ­
v e m b e r  l ió  2 1 -é n  d é lu tá n  2  ó r a k o r  V a s a s o n  a  k ö z s é g i b i r ó  h á z á n á l —
h o l az á rv e ré s i fe lté te le k  b á r m ik o r  b e te k in tk e tő k  —  1 8 8 7 . é v i J a n u á r  hó 
1 - tő l 1 8 8 9 . é v i L lee.zem ber h ó  v é g é ig  v a g y is  e g y m á s u tá n  k ö v e tk e z ő  h á ro m  
é v re  1 545  f r t .  o . é. k ik iá l tá s i á r  m e lle t t  n y i lv á n o s  s z ó b e li á rv e ré s  u t já n  h a ­
sz o n b é rb e  k i  fo g  a d a tn i.

K e l t  V a sa so n , 1 8 8 6  é v i o k tó b e r  hó  3 0 -á n .

4 jo «. (2-2) /^z elöljáróság.

! ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

V en d ég lő  á tv é te l!
V a g y o k  o ly  b á to r  a t .  ez. k ö z ö n s é g n e k  becses tu d o m á s á ra  

h o z n i,  h o g y  az

apácza-utczában, König-féle házban lévő vendéglőt
Á tv e tte m  és a z t ú jo n n a n  b e re n d e z ve

/  é. október hó ,‘íl-én  m egn yito ttam ,
H o g y  a n . t. k ö z ö n s é g  k iv á n s Á g Á n a k  m e g fe le lje k , e lis m e r t  

k i tű n ő  m in ő s é g ű  világos dupp la  m á rc z iu s i s ö rt m é re k , n e m  
k i i lö u b e n  k itű n ő  b o ro k a t.

ízletes j ó  ételek m érsékelt á ra k  m ellett 
N aponta f r i s  R ic s a j h e ly i kolbászka. 
M inden pén teken  halászlé.

Bérletek ebéd és estelire a házban és házon kivlil jutányos 
áron felvételnek. Mély tinztelettel

Z Á D R I A  V I L M O S ,
407. sz. (3—3) vendéglős.

P é c s e tt, 1 8 8 6 . N y o m a to t t  T a iz s  J ó z s e fn é l (e z e lő tt M a d a rá s z  F .)


